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В отсутствие Председателя его место 
занимает г-н Диарра (Мали), заместитель 
Председателя.

Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Пункты 93–108 повестки дня (продолжение)

Тематическое обсуждение конкретных вопросов 
и внесение на рассмотрение и само рассмотрение 
проектов резолюций и решений, представленных 
по всем пунктам повестки дня, касающимся 
разоружения и международной безопасности

Исполняющий обязанности Председателя (го-
ворит по-французски): Комитет сначала заслушает 
оставшихся в списке ораторов по группе вопросов, 
касающихся обычных вооружений, а затем присту-
пит к рассмотрению группы вопросов, касающихся 
других мер в области разоружения и международ-
ной безопасности.

Г-н Дьенг (Сенегал) (говорит по-французски): 
Сенегал присоединяется к заявлениям по вопросу 
об обычных вооружениях, сделанным представите-
лями Индонезии, Марокко и Мали от имени Дви-
жения неприсоединения (см. A/C.1/73/PV.16), Груп-
пы африканских государств (см. A/C.1/73/PV.18) и 
Экономического сообщества западноафриканских 
государств (см. A/C.1/73/PV.21), соответственно.

Наша работа в этом году проходит в совершен-
но уникальном контексте на фоне многочисленных 
очагов напряженности во всем мире. Сохранение 

этих очагов вновь свидетельствует о том, что под-
держание международного мира и безопасности 
является идеалом, от достижения которого мы по-
прежнему очень далеки.

Именно так обстоит дело в Западной Африке и 
Сахеле — регионе, где наблюдаются многогранные 
угрозы, подпитываемые и усугубляемые распро-
странением и незаконным оборотом обычных воо-
ружений, а также деятельностью террористических 
групп. Для устранения этих угроз Экономическое 
сообщество западноафриканских государств (ЭКО-
ВАС) осуществляет ряд инициатив в целях обе-
спечения слаженности действий и согласованности 
законодательных норм его государств-участников 
в области противодействия незаконному обороту 
стрелкового оружия и легких вооружений. В 2010 
году Сообщество приняло конвенцию о борьбе с 
распространением такого оружия.

Кроме того, от имени государств — членов 
ЭКОВАС Мали в этом году вновь представит про-
ект резолюции, озаглавленный «Оказание государ-
ствам помощи в пресечении незаконного оборота и 
в сборе стрелкового оружия и легких вооружений» 
(A/C.1/73/L.32), с тем чтобы подтвердить то особое 
значение, которое наша субрегиональная организа-
ция придает данному вопросу.

К счастью, вопрос о стрелковом оружии и лег-
ких вооружениях рассматривается в Договоре о 
торговле оружием (ДТО) — первом международно-
правовом документе, направленном на пресечение 
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незаконной торговли обычными вооружениями и 
на борьбу с их незаконным оборотом, с тем чтобы 
положить конец катастрофическим гуманитарным 
последствиям его применения. Со своей стороны, 
Сенегал вновь заявляет о своей решительной под-
держке Договора и призывает государства — про-
изводители такого оружия прекратить его поставки 
негосударственным субъектам.

Нельзя забывать и о том, что вступивший в силу 
24 декабря 2014 года ДТО на настоящий момент 
подписали 130 государств-членов и ратифицирова-
ли 97 государств, в том числе 21 африканская стра-
на, что заслуживает одобрения. Сенегал будет и 
впредь вносить свой вклад в усилия по содействию 
универсализации ДТО. Сенегал, который подписал 
ДТО 3 июня 2013 года и ратифицировал его 25 сен-
тября 2014 года, принял решение включить его со-
ответствующие положения в свое национальное за-
конодательство путем разработки всеобъемлющего 
законопроекта.

В период c 26 по 30 сентября 2016 года в Дака-
ре были проведены курсы профессиональной под-
готовки для гражданских и военных должностных 
лиц из подписавших ДТО франкоязычных стран 
Африки, которые были организованы в партнер-
стве с Женевским центром по вопросам политики 
в области безопасности. После этого в декабре 2017 
года в столице Сенегала при поддержке целевого 
фонда добровольных взносов состоялся семинар по 
ДТО для 50 франкоязычных стран Африки, активно 
участвующих в осуществлении Договора. Участни-
ки семинара провели обзор соответствующих по-
ложений ДТО с использованием упражнений, мо-
делирования, тематических исследований и обмена 
опытом и передовой практикой.

Распространение, незаконная передача, на-
копление и неправомерное использование стрел-
кового оружия и легких вооружений продолжает 
угрожать международной стабильности и приво-
дит к негативным последствиям для населения в 
ситуациях конфликта и постконфликтного урегу-
лирования, когда жертвами чаще всего становятся 
мирные граждане. Важно обеспечить эффективное 
осуществление Программы действий по предотвра-
щению и искоренению незаконной торговли стрел-
ковым оружием и легкими вооружениями во всех 
ее аспектах и борьбе с ней, третья Конференция по 

обзору хода осуществления которой состоялась 18-
29 июня в Нью-Йорке.

В этой связи ожидается, что правительства 
проявят большую готовность и энтузиазм в части 
выполнения рекомендаций механизма, имеюще-
го ключевое значение для Программы действий 
— Международного документа, позволяющего го-
сударствам своевременно и надежно выявлять и 
отслеживать незаконные стрелковое оружие и лег-
кие вооружения. Безусловно, при его осуществле-
нии следует принимать во внимание затронутую 
на третьей Конференции по обзору хода осущест-
вления Программы действий серьезную проблему 
использования для производства оружия полимер-
ных материалов и создания оружия модульной кон-
струкции, поскольку такая конструкция вооруже-
ний может поставить под угрозу эффективное и на-
дежное отслеживание стрелкового оружия и легких 
вооружений.

Что касается борьбы с противопехотными ми-
нами, то Сенегал по-прежнему убежден, что осу-
ществлению Конвенции о запрещении применения, 
накопления запасов, производства и передачи про-
тивопехотных мин и об их уничтожении необходи-
мо и впредь придавать приоритетное значение, если 
мы действительно стремимся избавить мир от этих 
устройств, которые слепо сеют смерть. Кроме того, 
наша страна приветствует проведение организаци-
ей «Хэндикап интернэшнл» конференции, состояв-
шейся в ноябре прошлого года в Мапуту с целью 
повышения осведомленности африканских стран 
о применении оружия взрывного действия и его 
разрушительных гуманитарных последствиях для 
мирных граждан. Что касается оказания пострадав-
шим странам технической и финансовой помощи, 
то, по нашему мнению, особое внимание должно 
также уделяться социально-экономической реаби-
литации жертв.

Вступление в силу в 2010 году Конвенции по 
кассетным боеприпасам стало важным шагом впе-
ред в деле защиты мирных граждан и укрепления 
международного гуманитарного права. Поэтому 
наша делегация призывает к эффективному осу-
ществлению ее положений.

Г-н Гребенщиков (Российская Федерация): 
Россия придает большое значение проблематике 
обычных вооружений. Значимым многосторонним 
инструментом в этой связи считаем Конвенцию 
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о негуманном оружии (КНО) — Конвенцию о за-
прещении или ограничении применения конкрет-
ных видов обычного оружия. Уникальность КНО 
заключается в обеспечиваемом ею разумном ба-
лансе между гуманитарными озабоченностями и 
законными оборонными интересами государств. 
Со своей стороны вносим существенный вклад в 
укрепление этого ключевого документа междуна-
родного гуманитарного права, прежде всего его до-
полненного «минного» Протокола 2 и Протокола 5 
o взрывоопасных пережитках войны. Пpимером 
этого являются проведенные инженерными войска-
ми России операции по гуманитарному разминиро-
ванию на территории Сирии: две — в Пальмире и 
по одной — в городах Аллепо с Дейр-эз-Зор.

Исходим из того, что выработка любых новых 
договоренностей в рамках КНО возможна только 
путем кропотливой экспертной работы на сбалан-
сированной основе и при условии, что они не будут 
подрывать проверенные временем базисные поло-
жения КНО. Поэтому мы по-прежнему сдержанно 
относимся к ведущимся дискуссиям по проблема-
тике смертоносных автономных систем вооруже-
ний. Несмотря на учреждение профильной Группы 
правительственных экспертов и согласование весо-
мого консенсусного доклада Группы по итогам ра-
боты в 2018 году, продолжаем рассматривать тему 
смертоносных автономных систем вооружений как 
крайне «сырую» и умозрительную.

Выступаем против возобновления на площад-
ке КНО какой-либо самостоятельной экспертной 
работы по проблематике наземных мин, отличных 
от противопехотных. Убеждены, что существую-
щие гуманитарные озабоченности в связи с такими 
минами могут быть разрешены в рамках уже дей-
ствующих норм международного гуманитарного 
права, в частности дополненного Протокола 2 к 
Конвенции.

Разделяем цели и задачи Конвенции о запреще-
нии противопехотных мин. Мы не исключаем воз-
можности своего присоединения к этому инстру-
менту в будущем. В России продолжаются работы 
по решению ряда технических, организационных и 
финансовых вопросов, связанных с выполнением 
Оттавской конвенции.

Наша оценка Конвенции по кассетным боепри-
пасам остается неизменной. Это — политизирован-
ный документ, подстраивающий само определение 

кассетных боеприпасов под интересы отдельных 
государств, стремящихся обеспечить себе одно-
сторонние военно-технические преимущества. Эта 
конвенция лишь декларирует запрет на кассетные 
боеприпасы, но на деле его не содержит.

По-прежнему не видим смысла в присоедине-
нии к международному Договору о торговле оружи-
ем (ДТО). Вынуждены констатировать, что установ-
ленные этим документом стандарты существенно 
ниже российских. Нас не устраивает прежде всего 
отсутствие в ДТО прямых запретов на безлицензи-
онное производство вооружений и передачу оружия 
негосударственным субъектам, а также положений, 
которые регламентировали бы порядок реэкспорта 
продукции военного назначения. Вследствие этого 
в рамках ДТО сохраняются серьезные риски пере-
тока оружия в руки преступников и террористов, 
а также угрозы дальнейшей дестабилизации обста-
новки в различных «горячих точках» мира.

Придаем большое значение реализации Про-
граммы действий Организации Объединенных 
Наций по предотвращению и искоренению неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями во всех ее аспектах и борьбе с ней. 
На сегодняшний день она остается единственным 
специализированным глобальным документом в 
сфере борьбы с нелегальным оборотом стрелкового 
оружия и легких вооружений. Вместе с тем убежде-
ны, что потенциал Программы действий далеко не 
исчерпан; для повышения ее практической отдачи 
еще многое предстоит сделать. С удовлетворением 
отмечаем, что практически все наши идеи нашли 
должное отражение в итоговой декларации третьей 
Обзорной конференции по выполнению Програм-
мы действий. Имеем в виду и впредь последова-
тельно продвигать все без исключения российские 
приоритеты в ходе работы обзорных механизмов 
Программы действий.

Г-н Ки (Буркина-Фасо) (говорит по-французски): 
Наша делегация, присоединяясь к заявлениям, с 
которыми выступили представитель Индонезия от 
имени Движения неприсоединившихся стран (см. 
A/C.1/73/PV.16) и представитель Марокко от име-
ни Группы африканских государств (см. A/C.1/73/
PV.18), хотела бы высказать несколько соображений 
от имени своей страны.

Стрелковое оружие и легкие вооружения, при-
менение которых приводит к гибели большого чис-
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ла людей и ежегодно причиняет горе сотням тысяч 
семей во всех регионах мира, относятся к категории 
оружия массового уничтожения. И поэтому Бурки-
на-Фасо обеспокоена незаконной торговлей таким 
оружием, которое представляет угрозу миру, без-
опасности и стабильности в различных регионах 
мира, включая Сахело-Сахарский регион. Это ору-
жие подпитывает ряд конфликтов, а также деятель-
ность преступных организаций и террористических 
групп, причиняя людям невыразимые страдания и 
порождая человеческие трагедии. Оно представля-
ет реальную угрозу для стабильности государств и 
препятствует многим из них в достижении целей в 
области устойчивого развития (ЦУР).

Все это обусловливает актуальность принято-
го в 2013 году Договора о торговле оружием (ДТО), 
которым предусматривается принятие надлежа-
щих коллективных мер реагирования, призванных 
обеспечивать регулирование и законность между-
народных поставок обычных вооружений. Наша 
делегация также с удовлетворением отмечает про-
ведение в августе этого года в Токио четвертой 
Конференции государств — участников этого До-
говора и призывает к его полному осуществлению 
на основе задействования механизмов, содейству-
ющих повышению транспарентности, развитию со-
трудничества и приданию Договору универсально-
го характера. Наша делегация также приветствует 
проведение в июне в Нью-Йорке третьей Конфе-
ренции по обзору Программы действий по стрелко-
вому оружию и легким вооружениям и с большим 
удовлетворением отмечает включение в итоговый 
документ Конференции ссылок, касающихся целей 
в области устойчивого развития и боеприпасов.

Западноафриканский субрегион, в особенности 
район Сахеля, страдает от пагубных последствий 
применения стрелкового оружия и легких вооруже-
ний. Моя делегация убеждена в том, что на основе 
задействования таких инструментов, как Договор 
о торговле оружием, Программа действий, Между-
народный документ по отслеживанию и Реестр Ор-
ганизации Объединенных Наций по стрелковому 
оружию и легким вооружениям, можно было бы 
обеспечить более высокую эффективность и ре-
зультативность уже существующих соглашений, 
в частности принятой в июне 2014 года Экономи-
ческим сообществом западноафриканских госу-
дарств Конвенции о стрелковом оружии и легких 
вооружениях.

Совершенно очевидно, что ни одна страна не в 
состоянии самостоятельно противостоять незакон-
ному обороту стрелкового оружия и легких воору-
жений. Именно поэтому наша национальная комис-
сия по борьбе с распространением стрелкового ору-
жия организовала в сотрудничестве с Институтом 
Организации Объединенных Наций по исследова-
нию проблем разоружения (ЮНИДИР) проведе-
ние в период с 31 июля по 31 августа национальной 
базовой оценки по вопросам управления запасами 
оружия и боеприпасов. Я хотел бы поблагодарить 
Управление Организации Объединенных Наций 
по вопросам разоружения, Комиссию Организации 
Объединенных Наций по разоружению и ЮНИДИР 
за поддержку прилагаемых нашей страной усилий 
по борьбе с распространением стрелкового оружия 
и легких вооружений.

Применение противопехотных мин имеет мно-
жество разнообразных последствий. Как и многие 
другие делегации, наша страна выступает за уни-
версализацию Оттавской конвенции и призыва-
ет все государства, а также все соответствующие 
учреждения объединить усилия в целях оказания 
помощи странам, сталкивающимся с проблемой, 
обусловленной применением этих устройств, кото-
рые приводят к гибели и нанесению непоправимого 
вреда здоровью тысяч людей, включая детей.

Кассетные боеприпасы, как и противопехотные 
мины, по-прежнему препятствуют доступу к об-
ширным пригодным для использования районам в 
ряде регионов мира и их эксплуатации, что ведет к 
замедлению процесса достижения целей в области 
устойчивого развития, касающихся, в частности, 
продовольственной безопасности, образования, 
расширения прав и возможностей женщин. В этой 
связи наша страна призывает к универсализации 
Ословской конвенции.

Ряд стран, включая Буркина-Фасо, сталкивают-
ся с проблемой применения самодельных взрывных 
устройств. И поэтому мы придаем большое значе-
ние рассмотрению этой проблемы в рамках Кон-
венции о конкретных видах обычного оружия.

Г-н Ахмед (Судан) (говорит по-арабски): Наша 
делегация присоединяется к заявлениям, сделан-
ным от имени Движения неприсоединившихся 
стран (см. A/C.1/73/PV.16), Группы африканских 
государств (см. A/C.1/73/PV.18) и Группы арабских 
государств (см. A/C.1/73/PV.17)



18-34915 5/36

30/10/2018 A/C.1/73/PV.22

Я хотел бы высказать несколько соображений 
от имени моей страны.

Как и многие другие страны мира, Судан испы-
тывает на себе негативное воздействие такого явле-
ния, как незаконная торговля обычными вооруже-
ниями. Его следствием уже стало увеличение числа 
вооруженных конфликтов, в ходе которых погибли 
тысячи людей. Как известно Комитету, контрабан-
да такого оружия и торговля им часто имеют эко-
номические последствия и усугубляют такие при-
родные явления, как изменение климата, засухи и 
опустынивание. В условиях острой конкуренции 
за водные и пастбищные ресурсы, наряду с воз-
действием других переменных факторов, приобре-
тение огнестрельного оружия стало неотъемлемой 
чертой жизни местных общин и одним из способов 
демонстрации силы.

Наша страна, будучи убеждена в необходимости 
объединения усилий в борьбе с таким незаконным 
оборотом оружия, предприняла ряд важных шагов, 
позволивших внести существенный вклад в сдер-
живание распространения такого оружия и устра-
нение его последствий. Вот несколько примеров.

Во-первых, совместно с соседними странами 
мы выступили с инициативой в области погранич-
ного контроля, призванной содействовать предот-
вращению контрабанды оружия. Тем самым был 
внесен значительный вклад в пресечение и отсле-
живание каналов торговли людьми и контрабан-
ды наркотиков на основе введения мер контроля и 
реализации инициативы по созданию квазирегио-
нального механизма по противодействию обороту 
оружия, в том числе в соседних странах к западу от 
Судана. Последствия осуществления этой инициа-
тивы можно наблюдать на региональном и между-
народном уровнях. В числе позитивных результа-
тов ее реализации можно отметить многочислен-
ные изъятия контрабандного оружия. Судан также 
задействовал в целях борьбы с торговлей людьми 
и оружием подразделения Сил оперативного оказа-
ния поддержки.

Во-вторых, Судан выразил поддержку и присо-
единился к инициативе по контролю за распростра-
нением и неправомерным использованием стрелко-
вого оружия и легких вооружений в Сахело-Сахар-
ском регионе, с которой выступила Федеративная 
Республика Германия в качестве Председателя 
Группы семи. Судан также поддержал инициативу 

Африканского союза «Заставим пушки замолчать к 
2020 году».

В-третьих, в результате проведения в стране 
кампании по сбору оружия у гражданского населе-
ния удалось изъять более 300 000 единиц оружия, 
незаконно находившихся в собственности граждан-
ских лиц. Эта инициатива способствовала укрепле-
нию безопасности и стабильности на национальном 
и региональном уровнях благодаря успешному про-
ведению в ее рамках мероприятий по пресечению 
деятельности преступных банд, занимающихся 
торговлей наркотиками и людьми. Еще одним ее 
следствием стало создание условий, позволивших 
мирным гражданам, которые были насильственно 
перемещены в результате вооруженного насилия, 
вернуться в свои дома.

Сейчас уже совершенно очевидно, что объеди-
нение усилий и проявление солидарности на нацио-
нальном, региональном и международном уровнях 
являются важнейшим условием успешного осу-
ществления усилий в рамках Программы действий 
Организации Объединенных Наций по предотвра-
щению и искоренению незаконной торговли стрел-
ковым оружием и легкими вооружениями во всех 
ее аспектах и борьбе с ней. Пользуясь этой возмож-
ностью, я призываю международное сообщество 
поощрять и поддерживать национальные и регио-
нальные инициативы, направленные на искорене-
ние явления, ставшего причиной гибели огромного 
числа людей во многих странах мира.

Судан ведет неустанную работу по обезврежи-
ванию противопехотных мин и неразорвавшихся 
боеприпасов в районах, которые ранее были ареной 
боевых действий. Правительство Судана занима-
ется реализацией программ по устранению всех 
видов противопехотных мин в сотрудничестве со 
Службой Организации Объединенных Наций по 
вопросам деятельности, связанной с разминирова-
нием, в Судане.

Г-н Орнай (Тимор-Лешти) (говорит по-
английски): Наша делегация присоединяется к за-
явлению, с которым выступил представитель Ин-
донезии от имени Движения неприсоединившихся 
стран (см. A/C.1/73/PV.19).

Наша стратегия коллективной безопасности и 
обязательство добиваться запрещения и ликвида-
ции ядерного и химического оружия должны также 



A/C.1/73/PV.22 30/10/2018

6/36 18-34915

распространяться на незаконную торговлю стрел-
ковым оружием и легкими вооружениями. В этой 
связи наша делегация с удовлетворением отмечает 
и поддерживает принятие в 2001 году Програм-
мы действий Организации Объединенных Наций, 
представляющей собой глобальное рамочное согла-
шение, предусматривающее в том числе принятие 
мер по выявлению лиц и групп, причастных к та-
кой противоправной деятельности, как незаконное 
производство стрелкового оружия и его импорт, 
экспорт и передача на черном рынке негосудар-
ственным субъектам, террористам и гражданским 
лицам. Для улучшения координации и сотрудни-
чества на двустороннем, региональном и многосто-
роннем уровнях необходимы коллективные меры 
по предотвращению, пресечению и искоренению 
незаконной торговли стрелковым оружием и лег-
кими вооружениями во всех ее аспектах и борьбе 
с ней.

Наша делегация призывает Региональный центр 
Организации Объединенных Наций по вопросам 
мира и разоружения продолжать практику орга-
низации семинаров и практикумов, посвященных 
формированию партнерских сетей в целях искоре-
нения незаконного оборота стрелкового оружия и 
легких вооружений и устранения связанной с этим 
явлением угрозы, с тем чтобы способствовать миру, 
безопасности, стабильности и устойчивому разви-
тию на местном, национальном, региональном и 
международном уровнях. Мы считаем необходи-
мым условием достижения этой цели укрепление 
регионального и национального потенциала в об-
ласти обмена информацией и принятия коллектив-
ных мер по охране границ в целях противодействия 
использованию незаконно приобретенных оружия 
и боеприпасов.

По мнению нашей делегации, международное 
право не допускает обладание огнестрельным и 
стрелковым оружием государственными или него-
сударственными субъектами, поддерживающими 
террористическую деятельность. В этой связи наша 
делегация вновь подтверждает, что незаконное при-
менение оружия и вооружений является престу-
плением против прав человека на национальном, 
региональном и международном уровнях и против 
международного мира и безопасности.

На национальном уровне в Тиморе-Лешти дей-
ствует внутреннее законодательство, регулирую-

щее применение оружия, в соответствии с которым 
допускается его применение только сотрудниками 
полиции и военными и запрещается обладание ог-
нестрельным оружием или его хранение граждан-
скими лицами, а также применение оружия ближ-
него боя (так называемых “армаз бранказ») на тер-
ритории страны.

В заключение наша делегация хотела бы вновь 
указать на необходимость объединения усилий 
всех сторон в рамках реализации коллективных 
стратегических мер по борьбе со всеми незаконны-
ми видами деятельности, создающими угрозу для 
жизни людей.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Слово для представления 
проекта резолюции A/C.1/73/L.60 имеет представи-
тель Афганистана.

Г-н Мусаддек (Афганистан) (говорит по-
английски): Афганистан имеет честь внести на рас-
смотрение с целью его утверждения Первым коми-
тетом проект резолюции A/C.1/73/L.60, озаглавлен-
ный «Противодействие угрозе, создаваемой само-
дельными взрывными устройствами».

Представляемый в этом году проект резолю-
ции является частью прилагаемых на постоянной 
основе усилий по содействию принятию между-
народным сообществом действенных мер в целях 
противодействия опасной угрозе, порождаемой са-
модельными взрывными устройствами (СВУ), во 
всех ее аспектах. В этой связи в проекте резолю-
ции признается также усиливающееся негативное 
воздействие СВУ на гражданское население, в том 
числе вследствие их использования террористиче-
скими и экстремистскими группировками в ходе 
совершаемых ими в различных частях мира напа-
дений. В более широком плане в проекте резолю-
ции вновь подчеркивается необходимость укрепле-
ния сотрудничества между самыми различными 
субъектами, включая государства, Организацию 
Объединенных Наций и гражданское общество, в 
интересах достижения нашей общей цели.

Для Афганистана большая честь выступать 
в роли главного автора этого проекта резолюции 
вместе с делегациями Австралии и Франции в ка-
честве его основных соавторов. Мы благодарим все 
делегации за внесенный вклад в подготовку про-
екта резолюции и участие в состоявшихся перего-
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ворах. Мы с удовлетворением отмечаем, что тема 
СВУ стала важным постоянным пунктом повестки 
дня Первого комитета. Мы признательны государ-
ствам-членам за оказываемую ими на протяжении 
последних четырех лет поддержку этой резолюции. 
Представляя данный проект резолюции на рассмо-
трение Комитета, мы рассчитываем, что он будет 
вновь принят на основе консенсуса.

Г-н Сейн (Мьянма) (говорит по-английски): 
Мьянма присоединяется к заявлениям, сделанным 
представителем Индонезии от имени Движения 
неприсоединившихся стран (см. A/C.1/73/PV.19) и 
представителем Вьетнама от имени Ассоциации го-
сударств Юго-Восточной Азии (см. A/C.1/73/PV.17).

Хотя нам приходится жить в условиях посто-
янной угрозы со стороны оружия массового унич-
тожения, мы не должны недооценивать опасность, 
связанную с существованием обычных вооруже-
ний, которые в неменьшей степени угрожают че-
ловечеству. В современном мире различные виды 
вооружений — от стрелкового, легкого и автомати-
ческого оружия до тяжелой артиллерии — и бое-
припасы к ним становятся все более доступными. 
По данным организации «Смол армз сервей», в ре-
зультате применения стрелкового оружия в мире 
ежегодно погибает около 535 000 человек. И число 
жертв, несмотря на сокращение числа вооружен-
ных конфликтов, продолжает расти.

В этой связи Мьянма разделяет озабоченность 
по поводу проблем, порождаемых незаконной пе-
редачей обычных вооружений, включая стрелко-
вое оружие и легкие вооружения, террористам и 
негосударственным субъектам. Мы считаем, что 
осуществляемые в широких масштабах продажа и 
поставки стрелкового оружия и легких вооруже-
ний представляют собой непосредственную угрозу 
безопасности отдельных лиц, обществ и государств 
во всем мире. Для многих стран эта деятельность 
является огромным препятствием на пути к дости-
жению общей цели обеспечения устойчивого мира 
и безопасности и развития.

Сохраняющаяся тенденция к увеличению объ-
ема глобальных военных расходов и международ-
ных поставок оружия не может быть расценена как 
позитивный фактор, способствующий поддержа-
нию международного мира и безопасности.

На этом важном этапе глобальных усилий по 
спасению человеческих жизней представление Ге-
неральным секретарем его повестки дня в области 
разоружения, озаглавленной “Обеспечение нашего 
общего будущего”, стало своевременным и долго-
жданным событием. Мы согласны с Генеральным 
секретарем в том, что разоружение и контроль в 
области обычных вооружений помогают положить 
конец конфликтам, обеспечить мир и предотвра-
тить беспрепятственное возобновление боевых 
действий. Поэтому мы должны уделять больше 
внимания разоружению, которое спасает жизни 
людей, демонстрируя при этом твердую политиче-
скую волю и готовность действовать сообща в рам-
ках существующих многосторонних форумов по 
разоружению и контролю над вооружениями.

Хотя в силу ограниченности наших возмож-
ностей Мьянма не присоединилась к числу участ-
ников Конвенции по конкретным видам обычного 
оружия (КОО), мы принимаем участие в совеща-
ниях Группы правительственных экспертов. Мы 
надеемся на успешное проведение предстоящего 
совещания Высоких Договаривающихся Сторон 
Конвенции, которое будет проходить 21–23 ноября 
в Женеве.

Реализация цели, намеченной в Программе дей-
ствий Организации Объединенных Наций по пре-
дотвращению и искоренению незаконной торговли 
стрелковым оружием и легкими вооружениями во 
всех ее аспектах и борьбе с ней, является необхо-
димым условием обеспечения более эффективного 
контроля за наличием такого оружия и доступом к 
нему. Мы также с удовлетворением отмечаем при-
нятие итогового документа (A/CONF.192/2018/RC/3, 
приложение) третьей Конференции для обзора про-
гресса, достигнутого в осуществлении Программы 
действий Организации Объединенных Наций по 
стрелковому оружию и легким вооружениям, со-
стоявшейся в июне в Нью-Йорке.

Мьянма приветствует шаги, предпринимаемые 
в соответствии с положениями Конвенции о запре-
щении противопехотных мин и Конвенции по кас-
сетным боеприпасам в целях недопущения неизби-
рательного применения наземных мин и кассетных 
боеприпасов, которое чревато серьезными гума-
нитарными последствиями. В рамках содействия 
таким усилиям в нашей стране была создана Ме-
жучрежденческая рабочая группа по просвещению 
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в области минной опасности в составе представите-
лей соответствующих министерств, в задачу кото-
рой входит разработка и реализация в сотрудниче-
стве с учреждениями Организации Объединенных 
Наций, межправительственными и неправитель-
ственными организациями мер, направленных на 
повышение осведомленности населения об этих 
опасностях.

Мы разделяем озабоченность по поводу труд-
ностей, возникших на пути осуществления КОО 
вследствие нехватки финансирования. Достаточное 
финансирование является важным условием успеш-
ного претворения в жизнь положений Конвенции.
Мы считаем, что при наличии твердой решимости 
и политической воли наши коллективные усилия 
по реализации целей КОО принесут плодотворные 
результаты.

Я хотел бы обратить внимание участников за-
седания на тот факт, что в своем вчерашнем вы-
ступлении один из представителей упомянул нашу 
страну. Это было сделано вне всякой связи с темой 
того заседания, а исключительно в угоду узким 
политическим интересам его страны. Мы счита-
ем, что ввиду продемонстрированного им полного 
пренебрежения принципами объективности, акту-
альности и искренности данный представитель не 
заслуживает даже того, чтобы ему было предостав-
лено слово для выступления в порядке осуществле-
ния права на ответ. Я хотел бы предложить деле-
гациям воздерживаться от использования этого фо-
рума для продвижения своих политических целей.

Силы безопасности Мьянмы во взаимодействии 
с соответствующими подразделениями соседних 
стран осуществляют не реже чем раз в неделю ско-
ординированное совместное патрулирование вдоль 
западной границы Мьянмы. На сегодняшний день 
не было зарегистрировано ни одного случая подры-
ва людей на минах. Подобные прозвучавшему вчера 
политизированные обвинения, не подкрепленные 
конкретными доказательствами, не будут способ-
ствовать укреплению отношений между двумя 
странами.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Сейчас я предоставляю 
слово наблюдателю от Святого Престола.

Архиепископ Ауса (Святой Престол) (говорит 
по-английски): Святой Престол приветствует заяв-

ление, с которым выступил представитель Ирлан-
дия от имени примерно 50 стран по вопросу о при-
менении оружия взрывного действия в населенных 
районах (см. A/C.1/73/PV.18), и настоятельно призы-
вает все государства выполнять свои обязательства 
по международному гуманитарному праву.

Обращаясь к проблеме чрезмерного накопле-
ния обычных вооружений и незаконной торговли 
ими, Генеральный секретарь подчеркнул, что в 
среднем каждые 15 минут в каком-то районе мира в 
результате применения огнестрельного оружия по-
гибает человек. Широкая доступность стрелкового 
оружия и легких вооружений и боеприпасов к ним 
является одним из ключевых факторов, порождаю-
щих вооруженное насилие и конфликты. Большое 
количество находящегося в обращении оружия и 
боеприпасов подрывает безопасность, причиняет 
вред гражданскому населению, способствует нару-
шениям прав человека и затрудняет гуманитарный 
доступ. Однако, по словам Генерального секретаря, 
усилия Организации Объединенных Наций по ре-
шению проблем, связанных с незаконным оборо-
том стрелкового оружия, носят фрагментарный и 
ограниченный характер.

Святой Престол решительно поддерживает 
многосторонние усилия по пресечению незаконно-
го оборота стрелкового оружия и легких вооруже-
ний, в частности усилия по оказанию помощи госу-
дарствам, страдающим от вооруженного насилия, 
которые стремятся положить конец незаконному 
перемещению оружия и обеспечить сбор и уничто-
жение уже находящихся в обращении вооружений. 
Поэтому наша делегация приветствует единоглас-
ное принятие соответствующего решения на тре-
тьей Конференции для обзора прогресса, достигну-
того в осуществлении Программы действий Орга-
низации Объединенных Наций по предотвращению 
и искоренению незаконной торговли стрелковым 
оружием и легкими вооружениями во всех ее аспек-
тах и борьбе с ней, и считает, что Международный 
документ, позволяющий государствам своевремен-
но и надежно выявлять и отслеживать незаконные 
стрелковое оружие и легкие вооружения, является 
очень важным инструментом в этой связи. Как от-
мечается в Программе действий, пресечение неза-
конной торговли стрелковым оружием и легкими 
вооружениями способствует укреплению уважения 
к жизни и достоинству человеческой личности по-
средством поощрения культуры мира.
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В своих выступлениях на третьей Конференции 
для обзора прогресса, достигнутого в осуществле-
нии Плана действий, ряд делегаций указывали на 
необходимость расширения международного со-
трудничества и наращивания объемов предостав-
ляемой помощи в качестве факторов, способству-
ющих установлению строгих ограничений в отно-
шении незаконной торговли стрелковым оружием 
и легкими вооружениями и ее полному, насколько 
это возможно, искоренению. Как было отмечено 
Генеральным секретарем, нынешний подход, ори-
ентированный на осуществление краткосрочных 
и разрозненных проектов в области контроля над 
стрелковым оружием, не соответствует серьезно-
сти и масштабам проблемы. Поэтому совершенно 
очевидно, что Организации Объединенных Наций 
необходимо разработать новую модель устойчиво-
го и согласованного финансирования международ-
ных усилий по содействию установлению контроля 
над стрелковым оружием и легкими вооружениями.

Поддержание в мире обстановки безопасности 
является важнейшим условием обеспечения разви-
тия и, тем самым, успеха в борьбе за искоренение 
крайней нищеты. В своем выступлении в 1967 году 
папа Павел VI высказал мысль о том, что развитие 
— это новое название мира, нашедшую впослед-
ствии отражение в Повестке дня в области устой-
чивого развития на период до 2030 года, в которой 
подчеркивается, что не может быть устойчивого 
развития без мира и мира без устойчивого развития.

Важным компонентом общих усилий по дости-
жению мира и развития, как отмечается в цели 16.4 
в области устойчивого развития, является значи-
тельное сокращение к 2030 году незаконных финан-
совых потоков и потоков оружия. Три года назад, 
выступая в конгрессе Соединенных Штатов, папа 
Франциск спросил его членов, почему смертонос-
ное оружие продается тем, кто планирует причи-
нить невыразимые страдания отдельным людям и 
обществу. По его мнению, причиной тому являют-
ся, как это ни прискорбно, деньги — деньги, пропи-
танные кровью, часто кровью невинных жертв. Его 
слова адресованы прежде всего тем, кто наживает-
ся на продаже незаконного оружия юридическим и 
физическим лицам, причастным к таким ужасаю-
щим деяниям, как терроризм, хищения в крупных 
масштабах, притеснение бедных и беззащитных, а 
также таким видам деятельности, связанной с ор-
ганизованной преступностью, как торговля нарко-

тиками, торговля людьми и незаконная торговля 
дикими животными и растениями.

Наш долг — вести борьбу с незаконной торгов-
лей стрелковым оружием и легкими вооружениями. 
Мы приветствуем достигнутый на сегодняшний 
день прогресс и полны решимости содействовать 
его приумножению.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Мы заслушали последне-
го оратора в рамках дискуссии по тематическому 
блоку «Обычные вооружения».

Сейчас Комитет возобновит рассмотрение во-
просов, относящихся к тематическому блоку «Дру-
гие меры в области разоружения и международная 
безопасность». Я вновь настоятельно призываю 
всех ораторов любезно соблюдать установленный 
регламент, поскольку в этом зале у нас нет таймера 
обратного отсчета.

Г-жа Даллафьор (Швейцария) (говорит по-
французски): В интересах экономии времени я за-
читаю сокращенный вариант моего заявления. 
Его полная версия будет размещена на портале 
PaperSmart.

Научно-технические достижения продолжают 
преобразовывать наш мир, принося с собой беспре-
цедентные блага. В них заложен огромный потен-
циал с точки зрения развития человечества, но они 
также способны существенно влиять на положение 
в области мира и безопасности. С учетом этих двух 
аспектов приходится констатировать, что наука и 
техника превращаются в новую приоритетную об-
ласть для системы Организации Объединенных 
Наций.

Мы приветствуем тот факт, что в предложен-
ной Генеральным секретарем повестке дня в обла-
сти разоружения значительное внимание уделяется 
поощрению ответственного подхода к развитию на-
уки и техники и защите будущих поколений от по-
следствий внедрения новых военных технологий, 
которые могут представлять угрозу для поддер-
жания мира и безопасности или соблюдения норм 
международного права. Швейцария готова взять 
на себя ведущую роль в осуществлении ряда мер, 
изложенных в плане осуществления этой повестки 
дня.
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Швейцария приветствует представленный во 
исполнение резолюции 72/28 доклад Генерально-
го секретаря о последних достижениях в области 
науки и техники и их потенциальном воздействии 
на усилия в области международной безопасности 
и разоружения (А/73/177). В свете возникающих в 
сфере науки и техники значительных возможно-
стей и вызовов мы должны сохранять бдительность 
и принимать надлежащие меры для обеспечения 
соблюдения существующих норм и стандартов. 
Мы также должны быть готовы к тому, что может 
возникнуть необходимость в разработке в той или 
иной области дополнительных норм и стандартов. 
С учетом этих задач, мы все заинтересованы в том, 
чтобы иметь в своем распоряжении оперативно ре-
агирующие международные учреждения и дого-
воры, способные идти в ногу со стремительным и 
темпами происходящих изменений.

Киберпространство не является новой сферой 
деятельности, в которой отсутствуют какие-либо 
регулирующие нормы или правила. Швейцария 
принимает активное участие в усилиях по совер-
шенствованию существующего механизма поддер-
жания международной стабильности. Этот меха-
низм основывается на соблюдении международного 
права и добровольно согласованных норм, правил и 
принципов ответственного поведения государств, 
а также на принятии мер, направленных на укре-
пление доверия и наращивание потенциала. Содей-
ствуя мирному использованию киберпространства 
в обстановке сотрудничества и стабильности, дан-
ный механизм играет исключительно важную роль 
в обеспечения того, чтобы оно оставалось откры-
тым, свободным и доступным для всех.

В свете беспрецедентных вызовов, с которыми 
приходится сталкиваться как государственным, 
так и негосударственным субъектам в условиях 
сложившейся в сфере кибербезопасности ситуации, 
настоятельно необходимо подчеркнуть ту важную 
роль, которую играет в обеспечении мирного со-
трудничества между государствами и безопасности 
в киберпространстве Организация Объединенных 
Наций. Значительный вклад в укрепление между-
народных рамок кибербезопасности внесла Группа 
правительственных экспертов Организации Объе-
диненных Наций по достижениям в области инфор-
матизации и телекоммуникаций в контексте меж-
дународной безопасности (ГПЭ), представившая в 
2010, 2013 и 2015 годах три доклада, которые были 

утверждены на основе консенсуса (см. A/65/201, 
A/68/98  и A/70/174, соответственно).

Достигнутый Организацией Объединенных 
Наций в этой области на основе коллективных уси-
лий прогресс необходимо поддерживать и разви-
вать. В этой связи Швейцария призывает государ-
ства-члены стремиться к достижению консенсуса, 
который позволил бы Организации Объединенных 
Наций продолжать продвигаться вперед в усилиях 
по решению проблем и устранению угроз, связан-
ных с использованием информационно-коммуни-
кационных технологий. Решению этой задачи со-
действовало бы проведение дополнительного об-
суждения на уровне экспертов с целью прояснения 
последствий киберугроз для международного мира 
и безопасности. Кроме того, Швейцария вместе с 
Мексикой и Германией выступает за то, чтобы ра-
бота ГПЭ носила более инклюзивный и представи-
тельный характер, чем это было до сих пор, чему 
способствовала бы организация неофициальных 
консультативных совещаний с участием всех госу-
дарств — членов Организации Объединенных На-
ций и других заинтересованных сторон.

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): В своем сегодняшнем высту-
плении я намерен коснуться подхода Соединенных 
Штатов к оценке достижений в сфере информати-
зации и телекоммуникаций в контексте междуна-
родной безопасности.

В сентябре Соединенные Штаты обнародовали 
национальную киберстратегию с изложением ша-
гов, которые правительство Соединенных Штатов 
планирует предпринять в целях подтверждения 
своей приверженности продвижению и защите на-
циональных интересов Соединенных Штатов в ки-
берпространстве. В стратегии также содержится 
призыв к принятию мер по сокращению масштабов 
и предотвращению дестабилизирующей и злонаме-
ренной кибердеятельности, направленной против 
интересов Соединенных Штатов и их партнеров, 
и подчеркивается, что деятельность, противоре-
чащая нормам ответственного поведения в кибер-
пространстве, должна пресекаться посредством 
введения обременяющих такую деятельность мер 
на основе задействования кибернетических и иного 
рода средств.

В стратегии также отмечается, что Соединен-
ные Штаты будут содействовать формированию 
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рамок ответственного поведения государств в ки-
берпространстве, основанных на международном 
праве, соблюдении применяемых в мирное время 
добровольных, необязательных норм ответствен-
ного поведения государств и разработке практиче-
ских мер укрепления доверия для снижения риска 
возникновения конфликтов в результате злонаме-
ренной деятельности в киберпространстве. Пере-
численные принципы должны лежать в основе со-
вместных мер по противодействию безответствен-
ному поведению государств, несовместимому с 
этими рамками.

Предложение по формированию таких рамок со-
гласуется с той работой в области международной 
стабильности в киберпространстве, которая ведет-
ся органами системы Организации Объединенных 
Наций на протяжении уже многих лет, и дополня-
ет ее. Так, например, продуктивной и новаторской 
экспертной площадкой для усилий по обеспечению 
международной стабильности в киберпространстве 
служит Группа правительственных экспертов Ор-
ганизации Объединенных Наций по достижениям в 
сфере информатизации и телекоммуникаций в кон-
тексте международной безопасности (ГПЭ). В пред-
ставленных в рамках докладов ГПЭ консенсусных 
рекомендациях подтверждается применимость дей-
ствующих норм международного права к деятель-
ности государств в киберпространстве и выражает-
ся поддержка некоторым добровольным, не имею-
щим обязательной силы нормам ответственного по-
ведения государств в мирное время и осуществле-
нию практических мер укрепления доверия. Кроме 
того, доклады Группы свидетельствуют о важной 
роли основанных на принципе консенсуса перего-
воров по этой теме, проводимых в рамках Органи-
зации Объединенных Наций на уровне экспертов.

Тот факт, что в ходе последнего раунда обсуж-
дений Группы не был достигнут консенсус, сви-
детельствует о том, что определенные сложные 
проблемы сохраняются. Однако эта неспособность 
достичь консенсуса не делает остающиеся в силе 
рекомендации Группы, которые были изложены 
в ее предыдущих докладах, менее актуальными и 
важными.

Мы продолжаем рассматривать ГПЭ в качестве 
наиболее продуктивной и полезной платформы для 
обсуждения международных аспектов кибербезо-
пасности в системе Организации Объединенных 

Наций, поскольку ее работа основана на принципе 
консенсуса, ограничена временны̀ми рамками и ве-
дется экспертами. По этой причине у нас и многих 
других государств-членов вызвал глубокую озабо-
ченность представленный 12 октября российской 
делегацией спорный проект резолюции по работе 
ГПЭ, который существенно отличается от многих 
предыдущих консенсусных резолюций. В представ-
ленном Россией проекте предпринимается попытка 
предрешить исход многосторонних дискуссий по 
вопросам киберпространства путем навязывания 
всем государствам — членам Организации Объеди-
ненных Наций кодекса поведения, действующего в 
рамках Шанхайской организации сотрудничества. 
Данный кодекс не нашел широкой поддержки сре-
ди членов международного сообщества за время, 
прошедшее с момента его первоначального пред-
ставления в Организации Объединенных Наций в 
2011 году, поскольку он направлен на расширение 
контроля со стороны правительств над контентом в 
Интернете и подрывает свободу слова.

Кроме того, как мы понимаем, сейчас Россия 
резко сместила акцент в своем проекте резолюции 
в сторону процесса, который не предусматривает 
задействование ГПЭ. Мы были настолько обеспо-
коены продемонстрированным российской деле-
гацией на прошлой неделе отходом от принципа 
консенсуса, что 15 октября решили внести на рас-
смотрение отдельный проект резолюции по кибер-
пространству. По сути, внесенный Соединенными 
Штатами проект — это консенсусный проект, пред-
ставлявшийся Россией в прошлом; в нем, наряду с 
подтверждением положений консенсусных резолю-
ций последних лет по этой теме, предпринимается 
попытка продвинуться вперед в ее рассмотрении.

Мы отмечаем значительную поддержку наше-
го проекта резолюции со стороны широкого круга 
стран, стремящихся развивать успехи, достигнутые 
благодаря предпринимавшимся в прошлом усили-
ям на основе консенсуса, и по-прежнему готовы 
приветствовать присоединение новых стран к чис-
лу его авторов. Такое соавторство никоим образом 
не предопределяет позицию государства по консен-
сусной резолюции, которая может быть представле-
на в будущем, если Россия пойдет на компромисс. 
Более того, мы по-прежнему надеемся на то, что 
нам удастся согласовать в этом году единую кон-
сенсусную резолюцию, которая будет способство-
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вать дальнейшему прогрессу в рассмотрении этих 
вопросов в Первом комитете и ГПЭ.

Г-н Каррильо Гомес (Парагвай) (говорит по-
испански): Для меня большая честь выступать с 
этим заявлением от имени делегации Республики 
Парагвай и подчеркнуть важность поощрения ак-
тивного участия женщин в деятельности в области 
разоружения, нераспространения и контроля над 
вооружениями на условиях равенства с мужчина-
ми. В этой связи хочу отметить, что в соответствии 
с резолюциями о женщинах, разоружении, нерас-
пространении и контроле над вооружениями, со-
автором которых является наша страна, правитель-
ство Парагвая недавно включило в национальное 
уголовное законодательство положение о престу-
плении фемицида и, действуя через министерство 
по делам женщин, главным образом в рамках На-
ционального плана обеспечения равных возмож-
ностей для женщин и мужчин на 2018–2023 годы, 
стремится содействовать разработке и проведению 
в жизнь государственной политики с учетом ген-
дерной проблематики.

Парагвай выступает за проведение дальнейших 
исследований в целях углубления нашего понима-
ния последствий незаконной торговли стрелковым 
оружием и легкими вооружениями для женщин и 
девочек и призывает делегации государств-членов 
активизировать сотрудничество в целях совершен-
ствования механизма сбора данных, необходимых 
для разработки государственными органами обо-
снованной политики в этой области.

В то же время делегация Парагвая хотела бы 
подчеркнуть, что деятельность по обеспечению на-
учно-технического прогресса, доступа к информа-
ции и средствам связи и их использования должна 
осуществляться при полном соблюдении прав че-
ловека и основных свобод, способствовать поддер-
жанию международной стабильности и безопасно-
сти, укреплению сотрудничества и дружественных 
отношений между государствами при уважении их 
национального суверенитета и исключать возмож-
ность ее использования в преступных или террори-
стических целях.

В начале этого года правительство Парагвая 
присоединилось к Конвенции Совета Европы о ки-
берпреступности 2001 года и к Дополнительному 
протоколу к ней 2003 года, в которых речь идет об 
установлении уголовной ответственности за акты 

расистского и ксенофобского характера, соверша-
емые с помощью компьютерных систем. А совсем 
недавно в нашей стране было учреждено министер-
ство информационно-коммуникационных техноло-
гий, что способствовало повышению значимости 
таких технологий в рамках многоуровневой архи-
тектуры государственных учреждений, и утверж-
дены принципы, которым необходимо следовать в 
этой области, такие как планирование с учетом го-
сударственной политики, транспарентность и уча-
стие граждан, поощрение разработки и внедрения 
информационно-коммуникационных технологий и 
защита пользователей.

В стремлении содействовать обеспечению 
устойчивого развития Парагвай предоставляет га-
рантии беспрепятственного внедрения новых тех-
нологий и хотел бы еще раз подчеркнуть необхо-
димость увязки деятельности в области междуна-
родного разоружения, нераспространения, между-
народного мира и безопасности с усилиями по до-
стижению целей в области устойчивого развития.

Г-н Мюллер (Канада) (говорит по-французски): 
Успех усилий по укреплению международного 
мира и безопасности зависит от нашей коллектив-
ной способности признавать и принимать во вни-
мание гендерные аспекты деятельности в сферах 
нераспространения, контроля над вооружениями 
и разоружения. Интеграция гендерных аспектов в 
такую работу требует систематических и последо-
вательных усилий. В соответствии с проводимой 
ею на международной арене политикой с позиций 
феминизма Канада придает таким усилиям приори-
тетное значение. Мы считаем, что поощрение ген-
дерного равенства, в том числе в области разору-
жения, является наиболее эффективным способом 
укрепления мира, равноправия и процветания на 
планете.

Мы глубоко привержены реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
В принятом нами втором национальном плане дей-
ствий намечены конкретные цели в отношении ин-
теграции аспектов, касающихся разоружения и ген-
дерного равенства, во все предпринимаемые нами 
на международной арене усилия. Мы, в частности, 
выступили инициатором проведения весной ны-
нешнего года в Нью-Йорке и Женеве обсуждений по 
вопросам разоружения в рамках Группы друзей по 
вопросу о женщинах, мире и безопасности, а также 
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продолжения дискуссий и работы по укреплению 
потенциала в областях, касающихся конкретных 
гендерных вопросов в контексте нераспростране-
ния, контроля над вооружениями и разоружения, в 
Женеве в этом году.

Применение основанного на принципах феми-
низма подхода в области разоружения позволяет 
составить столь необходимое представление о том, 
каким образом правительства могли бы предот-
вращать насилие и конфликты и принимать меры 
по ликвидации их последствий, а также оказывать 
более эффективную поддержку жертвам насилия. 
Важнейшим условием эффективного решения та-
ких задач является разработка и осуществление 
многосторонних и национальных стратегий, учи-
тывающих гендерные аспекты и основывающихся 
на фактических данных. А это, в свою очередь, под-
разумевает использование данных и результатов 
исследований, дезагрегированных по признакам 
пола и возраста, для тщательной оценки гендерных 
аспектов вооруженного насилия, а также проведе-
ние консультаций с организациями гражданского 
общества, структурами, отслеживающими случаи 
вооруженного насилия, и экспертами по гендерным 
вопросам.

(говорит по-английски)

Указанные стратегии должны, в свою очередь, 
играть определяющую роль в выборе практиче-
ских методов нашей работы. Например, исключи-
тельно большое значение имеет понимание того, 
как применение стрелкового оружия способствует 
совершению актов насилия в отношении женщин 
и девочек. Канада придает особое значение выяс-
нению того, вследствие каких причин незаконные 
поставки стрелкового оружия и легких вооружений 
приводят к различному, в зависимости от половой 
принадлежности, воздействию вооруженного наси-
лия. Мы стремимся учитывать риск гендерного на-
силия при подготовке экспертных оценок в области 
экспортного контроля и на систематической основе 
принимать этот риск во внимание при разработке 
более широких стратегий.

Важным условием преодоления глубоко укоре-
нившейся дискриминации и достижения подлинно-
го прогресса является расширение прав и возмож-
ностей женщин, с тем чтобы они могли принимать 
конструктивное участие в качестве полноправных 
партнеров в разработке политики и программ и в 

деятельности на местах в области нераспростране-
ния, контроля над вооружениями и разоружения. 
В этом году Канада включила в представленный 
нами проект резолюции по договору о запреще-
нии производства расщепляющегося материала 
(A/C.1/73/L.58) формулировку, подчеркивающую 
важность обеспечения реального участия женщин 
в процессе переговоров по будущему договору.

Канада считает, что международное сообще-
ство обязано и впредь стремиться учитывать во 
всех сферах своей деятельности аспекты, касающи-
еся гендерного равенства и разоружения. Нам было 
приятно принимать участие в таких усилиях в Же-
неве в этом году, в том числе в проводившихся там 
учебно-тренировочных мероприятиях, а также в 
предпринятых группой государств согласованных 
усилиях по обеспечению включения в большее чис-
ло резолюций Первого комитета положений о про-
ведении гендерного анализа.

В заключение хотел бы с удовлетворением от-
метить учреждение в Женеве группы по вопросам 
последствий разоружения в целях содействия диа-
логу и активизации деятельности в области разо-
ружения с учетом гендерных аспектов.

Г-н Хассан (Египет) (говорит по-английски): 
Наша делегация присоединяется к заявлению, сде-
ланному представителем Индонезии от имени Дви-
жения неприсоединившихся стран (см. A/C.1/73/
PV.19), и заявлению Египта, сделанному от имени 
Группы арабских государств (см. A/C.1/73/PV.19), и 
хотела бы высказать следующие соображения.

Египет вновь заявляет, что недискриминаци-
онные многосторонние соглашения являются наи-
более эффективным инструментом достижения 
устойчивого прогресса в области разоружения и 
международной безопасности. Мы подчеркиваем, 
что неизменная приверженность всех государств 
ранее согласованным обязательствам и принципу 
верховенства права на международном уровне в 
соответствии с буквой и духом Устава Организа-
ции Объединенных Наций является необходимым 
условием поддержания международного мира и 
безопасности и недопущения хаоса. С учетом стре-
мительных темпов технического прогресса, можно 
выделить несколько областей, оказывающих не-
посредственное воздействие на международную 
безопасность с точки зрения контроля над воору-
жениями, в которых отсутствуют какие-либо согла-
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сованные на международном уровне правила и нор-
мы, способные воспрепятствовать их превращению 
в арену гонки вооружений и конфликтов.

Два ярких примера в этой связи — кибербезо-
пасность и безопасность в космическом простран-
стве. Отсутствие прогресса в таких областях об-
условлено явно не отсутствием знаний и опыта у 
международного сообщества, а скорее тем, что не-
которые государства по-прежнему настаивают на 
сохранении своего абсолютного господства в стра-
тегических областях и противятся любым усилиям, 
направленным на разработку справедливых меж-
дународных режимов, основанных на правилах.

Очевидно, что эпоха абсолютного господства 
завершилась. В многополярном мире, где соответ-
ствующие технологии доступны для многих госу-
дарственных и негосударственных субъектов, со-
хранение двуполярного менталитета, основанного 
на принципе нулевой суммы, может привести лишь 
к гонке вооружений, победить в которой никто не 
сможет, на фоне неуклонно ухудшающейся ситуа-
ции в области международной безопасности.

Кибертехнологии, космические технологии и 
даже ядерные технологии уже не являются сфе-
рой исключительного господства нескольких госу-
дарств. Они разрабатываются и используются все 
большим числом как развитых, так и развивающих-
ся стран. В области обеспечения кибербезопасно-
сти и недопущения возможного злонамеренного ис-
пользования кибертехнологий в качестве средства 
ведения войны на протяжении вот уже более деся-
тилетия не удается добиться существенного про-
гресса в создании надежного режима, основанного 
на согласованных правилах и нормах. С 2004 года 
регулярно учреждаются группы правительствен-
ных экспертов, которыми уже были наработаны 
ценные рекомендации. Однако усилия по кодифи-
кации таких рекомендаций или их использованию 
в качестве основы для выработки обязательных 
норм по-прежнему наталкиваются на решительное 
противодействие.

Поэтому Египет готов решительно поддержать 
любое предложение, направленное на достижение 
реального прогресса в рамках Организации Объ-
единенных Наций. С учетом того, чего уже удалось 
достичь в результате усилий, предпринимавшихся 
в рамках предыдущих групп правительственных 
экспертов и других соответствующих многосто-

ронних форумов, мы считаем, что настало время 
продвинуться вперед за счет принятия в макси-
мальной степени инклюзивных и ориентированных 
на конкретные действия мер, вместо того чтобы 
бесконечно ходить вокруг да около, когда уже из-
вестны источники реальных вызовов и угроз.

В заключение мы хотели бы выразить призна-
тельность Генеральному секретарю за подготовку 
Повестки дня в области разоружения, в которой 
четко определены угрозы безопасности, связанные 
с применением некоторых новых технологий в во-
енных целях, и отмечается важность достижения 
прогресса в области разоружения в интересах бу-
дущих поколений. Мы также с удовлетворением 
отмечаем представление важного доклада о по-
следних достижениях в области науки и техники 
и их потенциальном воздействии на усилия в об-
ласти международной безопасности и разоружения 
(А/73/177).

Г-н Санчес Кисслих (Мексика) (говорит по-
испански): Информационные, телекоммуникацион-
ные и компьютерные технологии являются пред-
почтительными каналами распространения инфор-
мации и обмена ею, а также поощрения развития, 
предпринимательской деятельности и свободного 
выражения идей. Однако их все более широкое ис-
пользование приводит также к появлению преступ-
ных организаций, планирующих и совершающих 
противоправные деяния, которые могут представ-
лять угрозу для международного мира и безопасно-
сти. Глобальная проблема такого масштаба требует 
глобальных ответных мер.

Сегодня мы с еще большей решимостью, чем 
когда-либо ранее, выступаем в поддержку много-
сторонности как наиболее эффективного метода 
противодействия растущим киберугрозам. Считаем 
в этой связи, что Организация Объединенных На-
ций призвана играть центральную роль в выработ-
ке мер, которые обеспечивали бы, при соблюдении 
норм международного права, свободное, открытое, 
надежное, безопасное, стабильное и жизнеспособ-
ное киберпространство и его использование в инте-
ресах развития людей и поддержания всеохватно-
го характера Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года. В то же время мы 
должны пресекать и предотвращать злонамеренное 
использование таких технологий.
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По мнению Мексики, в ходе прений в Генераль-
ной Ассамблее необходимо уделять приоритетное 
внимание таким вопросам, как международное со-
трудничество, обмен опытом и передовой практи-
кой, укрепление доверия и налаживание взаимо-
действия между всеми соответствующими сторо-
нами. В последние месяцы мы стали свидетелями 
увеличения числа международных и региональных 
инициатив и форумов, в рамках которых предлага-
ются, обсуждаются, разрабатываются и продвига-
ются нормы, принципы и стандарты, призванные 
содействовать обеспечению стабильности в кибер-
пространстве. Мексика считает, что мы должны 
воспользоваться преимуществами таких инициа-
тив, еще раз указав при этом на важность их ис-
пользования в мирных целях и недопущения кон-
фликтов в киберпространстве.

Мексика заявила о необходимости обеспечения 
того, чтобы заключаемые по вопросам кибербезо-
пасности и управления киберпространством со-
глашения и работа международных организаций и 
форумов в этой области способствовали сбаланси-
рованному учету различных аспектов по меньшей 
мере в трех областях: во-первых, в обеспечении 
доступа к киберпространству и его мирного ис-
пользования в качестве движущей силы развития; 
во-вторых, в обеспечении свободного распростра-
нения идей и соблюдения и защиты прав человека 
в Интернете; и, наконец, в обеспечение того, чтобы 
киберпространство оставалось для пользователей, 
частных компаний и правительств безопасной, ста-
бильной и надежной средой.

Мы приветствуем инициативу, с которой вы-
ступили ряд государств-членов, предусматриваю-
щую представление различных проектов резолю-
ций, направленных на достижение одной и той же 
цели: обеспечить отведение Организации Объеди-
ненных Наций активной, действенной и по праву 
ей принадлежащей роли в проходящих в ее стенах 
обсуждениях.

Наши граждане рассчитывают на скорейшее 
достижение конкретных результатов в целом ряде 
областей. В этой связи мы призываем отказаться от 
обсуждения форматов и процедур и вместо этого 
уделить больше внимания организации плюрали-
стических и транспарентных по своему характеру 
дискуссий по вопросам существа и выработке ак-

тивного, ориентированного на конкретные дей-
ствия мандата.

Группами правительственных экспертов были 
разработаны и представлены весьма ценные реко-
мендации и доклады по этому вопросу, которые мы 
должны поддержать и выполнять. Вместе с тем мы 
должны, с опорой на сделанные ими выводы, выра-
ботать новые соглашения относительно механизмов 
обеспечения соблюдения международного права и 
не имеющих обязательной силы норм и принципов 
ответственного поведения государств. Необходимо 
также вернуться к практике осуществления про-
грамм в области мер укрепления доверия и оказа-
ния помощи в наращивании потенциала и техни-
ческой помощи в качестве основных направлений 
будущей работы. Кроме того, следует вспомнить о 
том полезном вкладе, который способны вносить в 
эту работу специалисты, представляющие научные 
круги, организации гражданского общества и част-
ный сектор.

Мы не можем не упомянуть работу, прово-
димую в этой связи Управлением Организации 
Объединенных Наций по вопросам разоружения 
и Институтом Организации Объединенных На-
ций по исследованию проблем разоружения, как 
и заявления самого Генерального секретаря, в том 
числе его идеи относительно плана осуществления 
повестки дня в области разоружения. По мнению 
Мексики, согласование в рамках Генеральной Ас-
самблеи плана действий на будущее — это не про-
сто один из возможных вариантов, а настоятельная 
необходимость.

Мы обращаемся ко всем правительствам с при-
зывом наладить открытое, проникнутое чувством 
ответственности обсуждение, вместо того чтобы 
стремиться заручиться как можно более широкой 
поддержкой собственной позиции.

Г-жа Кастро Лоредо (Куба) (говорит по-
испански): Наша делегация присоединяется к за-
явлению, с которым выступил представитель Ин-
донезии от имени Движения неприсоединившихся 
стран (см. A/C.1/73/PV.19)

Наиболее развитые в промышленном отноше-
нии страны, являющиеся основными производите-
лями оружия, должны проявить необходимую по-
литическую волю к достижению единой для всех 
нас цели — всеобщего и полного разоружения, 
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включая ядерное разоружение, которое является 
высшим приоритетом в сфере разоружения. Меж-
дународное сообщество должно решительно при-
звать к осуществлению необходимых мер в области 
разоружения и международной безопасности. Ис-
пользуемые сегодня для решения задач в военной 
области 1,74 трлн долл. США и достижения в на-
учно-технической сфере должны быть переориен-
тированы на деятельность, способствующую соци-
ально-экономическому развитию.

Необходимо сократить уровень и размеры воен-
ных расходов, которые в настоящее время находят-
ся на самом высоком уровне со времен окончания 
холодной войны. Настоятельно необходимо также 
поощрять имеющие обязательную юридическую 
силу инициативы по запрещению милитаризации 
космического и киберпространства и автономных 
систем оружия летального действия и регулирова-
нию использования боевых ударных беспилотни-
ков. Мы должны незамедлительно снять избира-
тельные и дискриминационные ограничения на до-
ступ наименее развитых стран к необходимым им 
оборудованию, материалам и технологиям, которые 
они намереваются использовать в мирных целях. 
Куба вновь обращается с призывом к созданию под 
эгидой Организации Объединенных Наций между-
народного фонда, в который направлялась бы по-
ловина текущих ежегодных военных расходов для 
поддержки осуществления Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года.

Соединенные Штаты, относящиеся к числу 
крупнейших загрязнителей окружающей среды, 
не только продолжают безапелляционно защи-
щать свое право на обладание ядерным оружием, 
применение которого чревато катастрофическими 
последствиями для человечества, но и отказались 
присоединиться к Парижскому соглашению об из-
менении климата, поставив тем самым под угро-
зу хрупкое экологическое равновесие на планете. 
Куба вновь заявляет о настоятельной необходимо-
сти того, чтобы в рамках форумов и переговоров по 
международным договорам и соглашениям о разо-
ружении и ограничении вооружений в полной мере 
учитывались соответствующие экологические нор-
мы и чтобы при осуществлении этих документов 
соблюдались международные стандарты в области 
изменения климата.

Залогом успешного поиска согласованных ре-
шений по устранению как реальных, так и потен-
циальных угроз является поддержка роли Органи-
зации Объединенных Наций и принципов много-
сторонности. В этой связи Куба вновь заявляет о 
том, что многосторонность является одним из ос-
новополагающих принципов переговоров по разо-
ружению и нераспространению. Мы поддерживаем 
представленный Россией проект резолюции, по-
священный достижениям в сфере информатизации 
и телекоммуникаций в контексте международной 
безопасности (A/C.1/73/L.27/Rev.1), и инициативу 
по созданию рабочей группы открытого состава Ге-
неральной Ассамблеи.

Мы вновь заявляем, что использование теле-
коммуникаций во враждебных целях с явным или 
тайным намерением подорвать правовые и полити-
ческие устои государств является нарушением со-
гласованных на международном уровне норм в этой 
области и представляет собой незаконное и безот-
ветственное использование этих средств.

В нарушение целей и принципов Устава Орга-
низации Объединенных Наций и норм междуна-
родного права, включая правила, установленные 
Международным союзом электросвязи, а также 
положений декларации о провозглашении Латин-
ской Америки и Карибского бассейна зоной мира, 
кубинское радиопространство систематически под-
вергается организуемым извне атакам с использо-
ванием незаконно транслируемых радио- и телепе-
редач, направленных на подрыв конституционного 
порядка, установленного в результате свободного 
волеизъявления народа Кубы. В период с января по 
июль 2018 года объем незаконного вещания на Кубу, 
осуществлявшегося на 20 частотах с территории 
Соединенных Штатов, составлял в среднем от 211 
до 216 часов в день, а в целом за неделю — 1635 ча-
сов. Куба вновь настоятельно призывает положить 
конец вредоносным, агрессивным посягательствам 
на ее суверенитет, несовместимым с принципами 
мира, безопасности, развития и сотрудничества 
между государствами.

Мы требуем покончить с экономической, тор-
говой и финансовой блокадой, которая на протя-
жении почти 60 лет негативно сказывается на ус-
ловиях жизни кубинцев, в том числе на их досту-
пе к информационным и телекоммуникационным 
технологиям.
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Г-н Уанг (Франция) (говорит по-французски): 
Делегация Франции поддерживает заявление, сде-
ланное наблюдателем от Европейского союза (см. 
A/C.1/73/PV.19), и хотела бы высказать в дополне-
ние к нему несколько собственных соображений.

Расширение масштабов использования кибер-
пространства в гражданских и военных целях в ус-
ловиях стремительно меняющегося мира служит не 
только важным фактором обеспечения развития, но 
и источником новых вызовов в сфере безопасности. 
Число совершаемых кибератак неуклонно возрас-
тает, они становятся все более сложными и доро-
гостоящими с точки зрения причиняемого ущерба, 
что подтверждает обоснованность уделения пра-
вительствами приоритетного внимания вопросам 
обеспечения безопасности в киберпространстве. 
Поэтому государства должны продемонстрировать 
решимость противодействовать этим вызовам на 
основе сотрудничества и в рамках закона.

В этой связи Франция хотела бы подтвердить, 
что действие норм международного права и, в осо-
бенности, положений Устава Организации Объеди-
ненных Наций в целом распространяется и на ки-
берпространство. Все государства должны соблю-
дать обязательство разрешать международные спо-
ры мирными средствами, не поступаясь при этом 
своим правом на принятие ответных мер в связи с 
совершенными в отношении них противоречащими 
международным нормам актами, с единственной 
целью положить им конец в соответствии со сво-
ими обязательствами по международному праву. 
Такие контрмеры должны быть сугубо мирными по 
своему характеру, необходимыми и соразмерными 
желаемому результату.

Франция хотела бы также напомнить о том, что 
на киберпространство распространяется и действие 
норм международного гуманитарного права. В этой 
области права основными принципами являются 
необходимость, соразмерность, избирательность и 
гуманность. С учетом сказанного Франция обра-
щается ко всем государствам с призывом публич-
но изложить свое толкование применения между-
народного права к киберпространству, как мы это 
недавно сделали в рамках нашего стратегического 
обзора положения дел в области киберобороны.

Как известно Комитету, Франция активно уча-
ствует в работе различных групп правительствен-
ных экспертов (ГПЭ) по этому вопросу. Этот фор-

мат позволил достичь, в частности в 2013 и 2015 
годах, договоренностей по вопросам применимости 
международного права к киберпространству и раз-
работки важных норм и рекомендаций в отношении 
ответственного поведения государств. Каждому го-
сударству теперь надлежит обеспечить выполнение 
принятых рекомендаций и соблюдение установлен-
ных стандартов.

Кроме того, мы не можем допустить, чтобы раз-
личия в национальных подходах возобладали над 
стремлением к достижению реального прогресса в 
деле укрепления доверия, безопасности и стабиль-
ности в киберпространстве. Поэтому Франция при-
зывает к возобновлению многосторонних перегово-
ров по этим вопросам в рамках Организации Объе-
диненных Наций на основе создания новой группы 
правительственных экспертов.

Мы считаем крайне важным, чтобы такой груп-
пе был предоставлен конкретный мандат, в основу 
которого были бы положены доклады, принятые 
консенсусом предыдущими ГПЭ. Очевидно, что 
отправной точкой в этом процессе и мандатом на 
проведение переговоров не может служить про-
ект кодекса поведения, заранее представленный в 
резолюции, не основанной на консенсусе. Группа 
должна также иметь возможность проводить ши-
рокие консультации со всеми заинтересованными 
сторонами. А мы, со своей стороны, должны пред-
ложить оригинальные идеи относительно путей 
задействования в этой работе интеллектуального 
потенциала частного сектора, научно-исследо-
вательского сообщества и неправительственных 
организаций. Сегодня каждый из этих субъектов 
наделен собственным кругом полномочий и для 
каждого из них предусмотрена новая и при этом ис-
ключительно важная роль в оказании государствам 
помощи в укреплении безопасности и стабильности 
киберпространства.

Мы должны работать над укреплением сотруд-
ничества между всеми заинтересованными сторо-
нами в интересах обеспечения стабильности кибер-
пространства. Франция вносит собственный вклад 
в эти усилия, в рамках которого в период с 11 по 
14 ноября мы проведем у себя Парижскую неделю 
цифровых технологий, включая Парижский форум 
мира и Форум по вопросам управления Интерне-
том. По этому случаю мы намерены выступить с 
инициативой, предусматривающей формулиро-
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вание нескольких основных принципов и предо-
ставление всем участникам возможности взять на 
себя необходимые обязательства, направленные на 
укрепление нашего сотрудничества и нашей спо-
собности предотвращать наиболее дестабилизиру-
ющие атаки.

Демонстрация политической приверженности 
на столь высоком уровне позволит всем заинтере-
сованным сторонам, которые поддержат эту ини-
циативу, будь это государства, предприятия или 
организации гражданского общества, подтвердить 
свою поддержку этих принципов. Предстоящие ме-
роприятия послужат политическая платформой для 
ускорения работы, ведущейся в рамках различных 
форумов. Данная инициатива явится свидетель-
ством нашего стремления к достижению на основе 
совместных усилий прогресса в урегулировании 
этого вопроса, имеющего огромное значение с точ-
ки зрения обеспечения стабильности и процветания 
наших обществ. Мы рассчитываем на поддержку 
этого заявления как можно большим числом госу-
дарств, что позволит международному сообществу 
направить решительный сигнал в условиях столь 
мощного нарастания киберугроз.

Препятствия, с которыми мы столкнулись в 
прошлом году в рамках нормотворческой работы, 
не должны заставить нас отказаться от наших уси-
лий. Напротив, мы должны продолжать совмест-
ную работу по изысканию оригинальных механиз-
мов достижения прогресса в этой области. Мы обя-
заны, и это в наших интересах, защитить ставшие 
результатом коллективных усилий рамки действий 
и основанную на принципе верховенства права си-
стему, для чего мы должны продемонстрировать 
приверженность укреплению роли Организации 
Объединенных Наций в этой системе управления 
и обеспечить вовлечение других заинтересован-
ных сторон из числа представителей цифрового 
сообщества в разработку новых форм глобального 
регулирования.

Г-жа Тийрмаа-Клаар (Эстония) (говорит по-
английски): Эстония присоединяется к заявлению, 
сделанному наблюдателем от Европейского союза, 
и заявлению представителя Канады от имени груп-
пы государств (см. A/C.1/73/PV.19).

Эстония, относящаяся к числу наиболее разви-
тых в плане освоения цифровых технологий стран, 
настоятельно призывает государства — члены Ор-

ганизации Объединенных Наций продолжать об-
суждение вопросов, касающихся норм ответствен-
ного поведения государств, мер укрепления дове-
рия и распространения действия существующих 
норм международного права на киберпространство. 
Цифровые технологии являются неотъемлемой со-
ставляющей современного общества. Области де-
ятельности, связанные с предоставление базовых, 
транспортных, банковских, энергетических и теле-
коммуникационных услуг, зависят от кибероустой-
чивости цифровой сферы. Информационно-комму-
никационные технологии, обеспечивающие жизне-
деятельность нашего общества и нашей экономики, 
обусловливают существующие между нами взаимо-
зависимость и неразрывную взаимосвязь. По оцен-
кам, рост валового внутреннего продукта в мире в 
значительной мере обеспечивается бесперебойным 
функционированием цифровой экосистемы.

Однако те же самые технологии могут использо-
ваться не по назначению и в злонамеренных целях. 
Общеизвестно, что более десяти лет назад Эстония 
стала объектом первой в истории массированной 
кибернетической атаки, которой мы смогли успеш-
но противостоять. В последние годы мир стал сви-
детелем нескольких глобальных атак с использова-
нием вируса-вымогателя, которые затронули целый 
ряд промышленных секторов и обошлись в 800-900 
миллионов долларов США в виде неполученного 
дохода в целом по миру. Проводились также весьма 
избирательные кибероперации с целью ослабления 
международных институтов. Эти нападения при-
писываются государственным субъектам, что под-
тверждает актуальность нынешних прений в Орга-
низации Объединенных Наций.

Национальные государства несут особую от-
ветственность за использование информационных 
и телекоммуникационных технологий для поддер-
жания международной стабильности и безопас-
ности и обязаны воздерживаться от вредоносной 
деятельности в киберпространстве. Этой осенью 
Первому комитету предстоит определиться с тем, 
каким образом организовать дальнейшее обсужде-
ние норм поведения в киберпространстве на уровне 
Организации Объединенных Наций. Важно напом-
нить себе, что наша будущая работа должна осно-
вываться на тех впечатляющих результатах, кото-
рых уже удалось достичь предыдущим группам 
правительственных экспертов (ГПЭ) в 2010, 2013 и 
2015 годах. Эти группы сумели достичь консенсуса 
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и определить ряд норм, правил и принципов, кото-
рые должны лечь в основу дальнейших обсуждений 
в Первом комитете.

В представленном Соединенными Штатами 
проекте резолюции (A/C.1/73/L.37) предлагается 
реалистичный путь для продолжения обсуждения 
вопроса о кибернормах в Организации Объединен-
ных Наций и содержится призыв к созданию новой 
ГПЭ. Данный проект способен обеспечить дости-
жение конкретных результатов и прогресса в уре-
гулировании являющейся его предметом пробле-
мы. Помимо опоры на предыдущие консенсусные 
доклады, в рамках будущей деятельности Органи-
зации Объединенных Наций в этой области должно 
быть также предусмотрено создание эффективного 
консультативного механизма, открытого для уча-
стия широкого круга членов Организации Объеди-
ненных Наций, а также других заинтересованных 
сторон. В проекте резолюции также предлагается 
возможный путь разрешения вопроса, касающего-
ся предоставления странам возможности излагать 
свою точку зрения относительно применении меж-
дународного права в киберпространстве, который 
является одним из наиболее важных вопросов, за-
служивающих особого внимания.

И последнее, но не менее важное: я хотела бы 
обратить внимание на необходимость повышения 
осведомленности и углубления понимания в отно-
шении вопросов, касающихся как цифровых тех-
нологий, так и кибербезопасности, среди сообще-
ства Организации Объединенных Наций в целом. 
Потребность в наращивании потенциала в области 
электронного управления и кибербезопасности воз-
растает. Эстония уже оказывает поддержку разви-
вающимся странам и странам с формирующейся ры-
ночной экономикой во внедрении цифровых техно-
логий и в обеспечении кибербезопасности. Многие 
заинтересованные стороны приступили к осущест-
влению мероприятий, направленных на наращива-
ние потенциала стран, нуждающихся в помощи в 
их борьбе с киберугрозами и киберпреступностью.

Мне приятно отмечать растущий интерес к 
работе Группы друзей по вопросу об электронном 
управлении и кибербезопасности в рамках Органи-
зации Объединенных Наций, учрежденной Эсто-
нией совместно с Сингапуром. В скором времени 
Эстония обнародует свою третью стратегию ки-
бербезопасности, в рамках которой важная роль в 

укреплении цифровой инфраструктуры и форми-
ровании необходимых навыков и умений в сфере 
электронного управления и кибербезопасности бу-
дет отведена деятельности по наращиванию потен-
циала глобальных партнеров.

В заключение я хотела бы подчеркнуть настоя-
тельную необходимость продолжения в Первом ко-
митете плодотворного, основанного на консенсусе 
и ориентированного на перспективу обсуждения по 
вопросам, касающимся норм ответственного пове-
дения государств, международного права и укре-
пления доверия.

Г-н Ахмед (Пакистан) (говорит по-английски): 
Наша делегация присоединяется к заявлению, сде-
ланному представителем Индонезии от имени Дви-
жения неприсоединившихся стран в связи с рас-
смотрением данного блока вопросов (см. A/C.1/73/
PV.19).

Неумолимый процесс создания новых оружей-
ных технологий, подпитываемый достижениями в 
научной сфере, чреват серьезными последствиями. 
Стремительное развитие новых систем обычных 
вооружений создает угрозу миру, безопасности и 
стабильности на региональном и глобальном уров-
нях. Вместе с тем обеспечение управления процес-
сами разработки и применения таких систем воо-
ружений в соответствии с международным правом 
и их регулирование представляют собой, как мы 
убеждаемся, серьезную проблему.

Серьезную обеспокоенность у международно-
го сообщества вызывает, в частности, разработка 
автономных систем оружия летального действия. 
Любая оружейная система, предоставляющая ма-
шинам право принимать решения в вопросах, каса-
ющихся жизни и смерти, уже изначально является 
аморальной и не может в полной мере соответство-
вать нормам международного права, включая нор-
мы международного гуманитарного права и права 
в области прав человека. Автономные системы ору-
жия летального действия представляют серьезную 
угрозу для международного и регионального мира 
и безопасности, поскольку увеличивают вероят-
ность развязывания войны. Они также могут нега-
тивно отразиться на прогрессе в области контроля 
над вооружениями, нераспространения и разоруже-
ния. Еще одним таящим в себе опасность аспектом 
существования такого оружия является возмож-
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ность его попадания в руки негосударственных 
субъектов и террористов.

Прогресс в области развития искусственного 
интеллекта должен надлежащим образом анализи-
роваться и регулироваться. Он не должен опережать 
прогресс в деле разработки правил, призванных 
обеспечивать его регулирование. Пакистан твердо 
убежден в необходимости создания на междуна-
родном уровне имеющей обязательную юридиче-
скую силу нормативной базы для регулирования 
различных аспектов, касающихся автономных си-
стем оружия летального действия. Государства, ко-
торые в настоящее время разрабатывают такое ору-
жие, должны незамедлительно ввести мораторий на 
его производство и наладить конструктивное вза-
имодействие с международным сообществом в це-
лях решения проблем, вызывающих озабоченность 
у его членов.

Пакистан председательствовал на проходившей 
в Женеве в декабре 2016 года пятой Конференции 
по рассмотрению действия Конвенции о конкрет-
ных видах обычного оружия, которая предоста-
вила ценную возможность проанализировать ход 
осуществления Конвенции и завершилась приня-
тием ориентированного на перспективу итогового 
документа.

Пакистан поддержал учреждение Группы пра-
вительственных экспертов открытого состава 
(ГПЭ) по новым технологиям в области автоном-
ных систем оружия летального действия в контек-
сте целей и задач Конвенции и надеется, что Груп-
пе удастся выработать предложения по конкретным 
направлениям деятельности в этой области. В то же 
время мы по-прежнему открыты для рассмотрения 
этого вопроса в рамках других соответствующих 
многосторонних форумов, включая Конференцию 
по разоружению.

Мы считаем, что нелегальное трансграничное 
использование оснащенных оружием беспилотных 
летательных аппаратов вне зоны международного 
вооруженного конфликта, особенно против граж-
данского населения, является нарушением норм 
международного права, Устава Организации Объ-
единенных Наций, норм международного гумани-
тарного права и международного права прав чело-
века. Их использование нарушает также суверени-
тет государств и вводимые Уставом Организации 
Объединенных Наций ограничения на законное 

применение силы исключительно в целях самообо-
роны. Совет по правам человека, юристы и право-
защитные группы все вместе выступают против 
использования оснащенных оружием беспилотных 
летательных аппаратов, наносящих так называемые 
«точечные удары» по гражданскому населению, и 
считают, что их применение равнозначно внесу-
дебным убийствам. Кроме того, нельзя исключать 
угрозу приобретения оснащенных оружием бес-
пилотных летательных аппаратов террористами и 
негосударственными субъектами. Все эти факторы 
обусловливают необходимость разработки соот-
ветствующих международных норм в отношении 
оснащенных оружием беспилотных летательных 
аппаратов.

Кибервойны представляют собой серьезную 
угрозу для международного мира и безопасности. 
Мы являемся свидетелями того, как неправомерное 
и нерегулируемое использование информационно-
коммуникационных технологий может иметь се-
рьезные последствия для международного мира и 
безопасности в случае кибератаки на объекты кри-
тически важной инфраструктуры. Вредоносное ис-
пользование кибертехнологий быстро приближает-
ся к этапу, когда их можно будет квалифицировать 
как оружие не только массовой дезорганизации, но 
и массового уничтожения.

Являясь одним из членов Группы правитель-
ственных экспертов, учрежденной резолюцией 
68/243, Пакистан продолжает принимать позитив-
ное и конструктивное участие в работе Группы и 
приветствует доклад ГПЭ за 2015 год (см. A/70/174). 
Нас разочаровало то, что последний раз ГПЭ не 
смогла согласовать консенсусный доклад. Возмож-
но, настало время обсудить этот вопрос в глобаль-
ном многостороннем формате, в том числе в рам-
ках Конференции по разоружению, для достижения 
международного консенсуса в деле решения про-
блем по таким аспектам этого вопроса, как безопас-
ность и контроль над вооружениями.

Г-н Нугрохо (Индонезия) (говорит по-
английски): Индонезия присоединяется к заявлени-
ям, с которыми выступил представитель Индонезии 
от имени Движения неприсоединившихся стран и 
представитель Сингапура от имени Ассоциации го-
сударств Юго-Восточной Азии (см. A/C.1/73/PV.19), 
а в рамках своего национального заявления желает 
заострить внимание на следующих вопросах.
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Во-первых, мы полностью поддерживаем все 
меры, которые позволяют развивающимся странам 
использовать новые информационно-коммуника-
ционные технологии в интересах социально-эконо-
мического развития. Национальная политика Индо-
незии в области информационных технологий уже 
направлена на создание экономических и деловых 
возможностей для населения нашей страны, а так-
же других стран в регионе Юго-Восточной Азии и 
за его пределами. Жители Индонезии являются од-
ними из самых активных пользователей цифровых 
технологий в мире, и у нас создана динамичная сре-
да для развития стартапов, на поддержку которой 
направлена конкретная стратегия государственной 
политики. Мы призываем к дальнейшему развитию 
партнерских отношений и стимулированию инве-
стиций в этот перспективный сектор.

Во-вторых, мы согласны с тем, что существует 
опасность использования информационно-комму-
никационных технологий в незаконных и злонаме-
ренных целях, которое повлияет на международ-
ный мир и безопасность. Когда такое явно проис-
ходит, необходимо принимать меры для урегулиро-
вания подобных ситуаций. С этой целью Индонезия 
выступает в поддержку разработки соответствую-
щей правовой базы. Ее создание должно осущест-
вляться под эгидой Организации Объединенных 
Наций при активном и равноправном участии всех 
государств.

В-третьих, Индонезия особо отмечает необхо-
димость соблюдения экологических норм в процес-
се разработки и осуществления соглашений о разо-
ружении и ограничении вооружений. Так, между-
народное сообщество безусловно несет ответствен-
ность за достижение целей в области устойчивого 
развития на период до 2030 года и реализацию 
Парижского соглашения об изменении климата. В 
ходе переговоров по договорам и соглашениям о ра-
зоружении и ограничении вооружений на междуна-
родных форумах по разоружению должны в полной 
мере учитываться соответствующие экологические 
нормы. И, конечно же, каждый должен содейство-
вать соблюдению норм путем принятия четких мер.

Г-н Бюнк (Нидерланды) (говорит по-английски): 
Нидерланды присоединяются к заявлению наблю-
дателя от Европейского союза (ЕС) и к заявлению, 
сделанному представителем Канады от имени груп-
пы стран (см. A/C.1/73/PV.19). Мы хотели бы выска-

зать следующие замечания в своем национальном 
качестве.

Цифровая сфера пронизывает все аспекты на-
шей повседневной жизни, нашей хозяйственной де-
ятельности и жизни нашего общества. В результате 
четвертой промышленной революции такая между-
народная взаимозависимость будет стремительно 
усиливаться. К сожалению, злонамеренные дей-
ствия в киберпространстве, осуществляемые как 
государствами, так и негосударственными субъек-
тами, угрожают нам всем и подрывают междуна-
родную безопасность и стабильность.

Совсем недавно, в апреле, офисы Организации 
по запрещению химического оружия (ОЗХО) в Гаа-
ге подверглись враждебной кибероперации, прове-
денной российской военной разведкой. Я хотел бы 
сослаться на совместное заявление председателей 
Европейского совета и Европейской комиссии, а 
также Высокого представителя Европейского союза 
по иностранным делам и политике безопасности от 
4 октября, в котором была выражена серьезная обе-
спокоенность в связи с попыткой нарушить функ-
ционирование ОЗХО, уважаемой международной 
организации, которая расположена в Нидерлан-
дах. Кроме того, в заявлении говорится, что этот 
акт агрессии свидетельствует о пренебрежении к 
благородной цели ОЗХО, которая работает над ис-
коренением химического оружия во всем мире на 
основании, нужно отметить, мандата Организации 
Объединенных Наций, а также что такие действия 
подрывают нормы международного права и работу 
международных учреждений и что ЕС продолжит 
повышать устойчивость в цифровой сфере.

Нидерланды привержены укреплению основан-
ного на нормах права международного порядка, а 
также сохранению свободного, открытого и без-
опасного киберпространства для всех. Поэтому для 
противодействия нарастающей угрозе отсутствия 
безопасности в киберпространстве нам всем необ-
ходимо многостороннее сотрудничество. Вот по-
чему мы признаем роль Организации Объединен-
ных Наций в поддержании свободного, открытого 
и безопасного киберпространства. В результате 
приостановки процесса в рамках Организации Объ-
единенных Наций образовался вакуум, вследствие 
чего может создаться впечатление, что совершать 
преступные действия можно безнаказанно.
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Мы считаем, что настало время возобновить 
дискуссии на уровне Организации Объединенных 
Наций, и мы уделяем первоочередное внимание 
единственному возможному пути вперед. Нидер-
ланды поддерживают создание новой Группы пра-
вительственных экспертов (ГПЭ) по достижени-
ям на основе предыдущих мандатов и итоговых 
документов.

Предыдущие ГПЭ по достижениям в сфере ин-
форматизации и телекоммуникаций в контексте 
международной безопасности сформулировали на 
основе консенсуса ряд рекомендаций и принципов 
в отношении норм, касающихся мер укрепления 
доверия, наращивания потенциала и применения 
норм международного права. Генеральная Ас-
самблея обращалась к государствам с конкретной 
просьбой руководствоваться этими наработками. 
Нам не следует избирательно ссылаться на эти кон-
сенсусные рекомендации ГПЭ, равно как и не стоит 
предопределять результат следующих обсуждений. 
Рекомендации должны стать, скорее, отправной 
точкой для последующих обсуждений.

Нидерланды твердо убеждены в том, что суще-
ствующие нормы международного права, и особен-
но Устава Организации Объединенных Наций, при-
менимы к киберпространству и имеют огромное 
значение для поддержания мира и стабильности, а 
также содействия формированию свободного, от-
крытого и безопасного киберпространства, вклю-
чая соблюдение прав человека и основных свобод в 
киберпространстве.

Мы осознаем сложный характер киберпро-
странства и необходимость участия всех госу-
дарств в обсуждениях. Поэтому мы считаем, что 
возможность проведения консультаций с широким 
кругом государств — членов Организации Объ-
единенных Наций, а также других заинтересован-
ных сторон является важным элементом будущего 
мандата ГПЭ. ГПЭ следует проводить регулярные 
межсессионные консультации с более широким 
кругом государств — членов Организации Объеди-
ненных Наций и других заинтересованных сторон. 
В этой связи можно было бы также обратить вни-
мание на рекомендации таких многосторонних ор-
ганов, как Глобальная комиссия по стабильности в 
киберпространстве.

Кроме того, мы считаем, что наращивание по-
тенциала должно стать важной частью основы для 

дальнейшей работы и нам следует прежде всего 
сосредоточить внимание на осуществлении суще-
ствующих докладов ГПЭ. Укрепление потенциала 
способствует выработке общего понимания и, сле-
довательно, содействует реализации международ-
ного механизма регулирования киберпространства.

Формирование глобального взаимопонимания 
имеет основополагающее значение для обеспечения 
долгосрочной стабильности и безопасности, а так-
же для снижения риска возникновения конфликтов 
в киберпространстве. Мы считаем, что это в общих 
интересах всех государств. Поэтому Нидерланды 
настоятельно призывают все государства проявить 
конструктивный подход к дальнейшему обсужде-
нию этого вопроса.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Сейчас слово имеет пред-
ставитель Тринидада и Тобаго для представления 
проекта резолюции A/C.1/73/PV.21.

Г-жа Рупнарин (Тринидад и Тобаго) (говорит 
по-английски): Тринидад и Тобаго присоединяется к 
заявлению, сделанному представителем Антигуа и 
Барбуды от имени Карибского сообщества в рамках 
этого тематического блока (см. A/C.1/73/PV.19).

Я взяла слово для представления проекта резо-
люции A/C.1/73/L.21, озаглавленного «Женщины, 
разоружение, нераспространение и контроль над 
вооружениями». Этот проект резолюции был впер-
вые представлен Первому комитету в 2010 году 
(см. A/C.1/65/PV.15), и с тех пор делегация Три-
нидада и Тобаго и авторы резолюции призывают 
Комитет полностью признать важную роль жен-
щин в процессах принятия решений, касающихся 
разоружения, нераспространения и контроля над 
вооружениями.

С того времени в каждом случае Первый коми-
тет принял по этому вопросу следующие резолю-
ции: резолюции 65/69 в 2010 году, 67/48 в 2012 году, 
68/33 в 2013 году, 69/61 в 2014 году и 71/56 в 2016 
году. Следует отметить, что эти резолюции выхо-
дят за рамки понятия женщин как жертв вооружен-
ного насилия и вооруженных конфликтов и предус-
матривают более широкие признание и поддержку 
участия женщин, а также их реального и потенци-
ального вклада в процесс разоружения, нераспро-
странения и контроля над вооружениями.
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Настоящий проект резолюции базируется на 
предыдущих проектах резолюции и отражает до-
стигнутый в последнее время прогресс в области 
разоружения, нераспространения и контроля над 
вооружениями и связанных с ними вопросах. Про-
ект резолюции основан на формулировках, касаю-
щихся целей в области устойчивого развития, и в 
то же время в нем признается, что успех усилий по 
достижение устойчивого развития и разоружения 
зависит от полного и действенного участия женщин 
во всех аспектах этих усилий. Эти формулировки 
соответствуют изложению целей в области устой-
чивого развития, которое содержится в итоговом 
документе третьей Конференции по обзору хода 
осуществления Программы действий по стрелково-
му оружию и легким вооружениям.

В проекте резолюции сохранены формулиров-
ки, касающиеся участия женщин в предотвращении 
распространения стрелкового оружия и легких во-
оружений, с учетом значительной работы, проводи-
мой для пресечения незаконной торговли этой ка-
тегорией обычных вооружений. В этой связи в про-
екте резолюции впервые признается важная роль, 
которую играют организации гражданского обще-
ства в поощрении роли женщин в этой области.

Кроме того, в проекте резолюции сохранены 
формулировки, касающиеся Договора о торговле 
оружием, поскольку его важность для данного про-
екта резолюции обусловлена двумя факторами: он 
является единственным международным юридиче-
ски обязательным документом, регулирующим тор-
говлю обычными вооружениями, одной из катего-
рий которых является стрелковое оружие и легкие 
вооружения, а также первым глобальным докумен-
том, в котором признается связь между передачей 
оружия и насилием в отношении женщин и детей.

Если можно рассматривать количество авторов 
в качестве показателя интереса, проявленного к по-
тенциалу этого проекта резолюции, то следует от-
метить, что с 2010 года наблюдается постепенное 
увеличение числа авторов этой резолюции.

Поэтому Тринидад и Тобаго пользуется этой 
возможностью, чтобы поблагодарить все государ-
ства-члены за их вклад, который позволил обога-
тить содержание проекта. В силу важности этого 
вопроса для международного сообщества мы вновь 
обращаемся ко всем государствам-членам с прось-

бой поддержать этот проект резолюции, как и пре-
дыдущие резолюции по этому вопросу.

Г-н Хорн (Австралия) (говорит по-английски): 
Австралия присоединяется к заявлению, сделанно-
му представителем Канады в пятницу (см. A/C.1/73/
PV.19), и я хотел бы высказать несколько дополни-
тельных комментариев и замечаний в своем нацио-
нальном качестве.

Как и многие другие страны, Австралия обе-
спокоена растущими масштабами и серьезностью 
международных киберинцидентов, совершаемых 
государственными субъектами и их ставленника-
ми. Поскольку все больше государств стремятся 
осуществлять свою власть посредством киберпро-
странства, усиливается опасность того, что дея-
тельность в этой области может привести к недопо-
ниманию, просчетам, эскалации и, в самых худших 
случаях, к конфликтам.

Австралия четко понимает, что основанный 
на правилах международный порядок применя-
ется как в Интернете, так и вне его. Сейчас, когда 
прочная основа международного права и норм уже 
создана, международному сообществу необходи-
мо обеспечить эффективные и соразмерные по-
следствия для тех, кто действует вопреки этому 
консенсусу. Именно поэтому недавно Австралия 
присоединилась к большой группе стран, которые 
подвергают критике киберинциденты, противоре-
чащие международному праву и нормам. Осуждая 
такую деятельность, международное сообщество 
посылает четкий сигнал о том, что подобное пове-
дение неприемлемо.

Австралия не устанавливает безрассудно при-
чинно-следственную связь, однако киберпростран-
ство не является неуправляемым пространством, 
равно как и Дикий Запад. Австралия и ее союзники 
не останутся безучастными, поскольку государства 
совершают в Интернете злонамеренные действия, 
которые дестабилизируют демократические обще-
ства, подрывают институты, имеющие большое 
значение для обеспечения международного мира и 
безопасности, препятствуют осуществлению над-
лежащих юридических процедур и проведению 
расследований или разрушают объекты критически 
важной инфраструктуры.

Однако речь не идет о выделении какой-либо 
одной отдельной страны. В нынешнюю эпоху циф-
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ровых технологий мы все зависим от мирной и ста-
бильной онлайновой среды. Поэтому в наших ин-
тересах обеспечить, чтобы в Интернете все страны 
следовали согласованным правилам. В этой связи 
Австралия призывает все страны быть ответствен-
ными членами международного сообщества.

Австралия выступает за поддержание между-
народного механизма для обеспечения стабиль-
ности киберпространства на основе применения 
существующих международно-правовых норм, со-
гласованных добровольных норм ответственного 
поведения государств и мер укрепления доверия с 
опорой на скоординированные программы наращи-
вания потенциала. Мы будем и впредь сотрудни-
чать с международными партнерами в целях укре-
пления основанного на правилах порядка в кибер-
пространстве, а также сдерживания злонамеренной 
деятельности в киберпространстве и реагирования 
на нее.

Как мы отметили в нашей первой междуна-
родной стратегии борьбы с киберпреступностью, 
целью Австралии является создание открытого, 
свободного и безопасного киберпространства, спо-
собствующего экономическому росту, защите на-
циональной безопасности и укреплению междуна-
родной стабильности.

Австралия придает огромное значение общей 
работе Группы правительственных экспертов Ор-
ганизации Объединенных Наций по достижениям в 
сфере информатизации и телекоммуникаций в кон-
тексте международной безопасности (ГПЭ). Преды-
дущие ГПЭ добились ощутимого прогресса в фор-
мулировании четких требований к ответственному 
поведению государств в киберпространстве, и Ав-
стралия по-прежнему привержена осуществлению 
соглашений, содержащихся в докладах Группы, и 
продолжит содействовать их реализации. ГПЭ зна-
чительно углубили общее понимание международ-
ного права, норм ответственного поведения госу-
дарств в киберпространстве, мер укрепления дове-
рия и наращивания потенциала. Хотя мы сожалеем, 
что ГПЭ 2016–2017 годов не удалось согласовать 
доклад по вопросам существа на основе консенсу-
са, мы напоминаем присутствующим, что Группа, 
тем не менее, добилась значительного прогресса, 
особенно в том, что касается внедрения передового 
опыта при осуществлении норм.

В заключение следует отметить, что Австралия 
решительно поддерживает дальнейшее экспертное 
обсуждение международных вопросов о кибербе-
зопасности в рамках Организации Объединенных 
Наций путем создания шестой группы правитель-
ственных экспертов, что будет иметь важнейшее 
значение для содействия дискуссиям с участием 
всех членов. Недавние события наглядно продемон-
стрировали, что все страны должны продолжать 
конструктивную деятельность для поощрения и за-
щиты мирной и стабильной онлайновой среды, от 
которой мы все в конечном счете зависим.

Г-н Юй Пэн (Китай) (говорит по-китайски): 
Быстрое развитие информационно-коммуникаци-
онных технологий не только ведет к революцион-
ным переменам в образе жизни людей и способах 
производства, но и постепенно оказывает более 
глубокое влияние на политику, экономику, культу-
ру и другие сферы.

Международное сообщество сталкивается с 
беспрецедентно серьезными и сложными пробле-
мами. Наблюдения в сети Интернет, кибератаки и 
кибертерроризм широко распространены. Риск воз-
никновения конфликтов в киберпространстве не 
уменьшается, а цифровой разрыв как никогда огро-
мен. Установление справедливых правил и порядка 
в киберпространстве остается для всех нас трудной 
задачей.

В киберпространстве мы все взаимосвязаны. 
Мирное киберпространство служит общим интере-
сам всего международного сообщества, что крайне 
важно для содействия новой концепции безопасно-
сти и стремления к обеспечению общей безопасно-
сти. Международное сообщество должно укрепить 
сотрудничество и безотлагательно расширить об-
ласть совпадения взглядов, взаимодействуя с целью 
построения общего будущего для всего человече-
ства в киберпространстве.

Во-первых, нам следует сохранять привержен-
ность миру и стабильности в киберпространстве. 
Все стороны должны добросовестно следовать 
целям и принципам Устава Организации Объеди-
ненных Наций, такие как суверенное равенство 
и невмешательство во внутренние дела, а также 
воздерживаться от совершения любых действий в 
киберпространстве, которые создают угрозу для 
других стран. Страны должны обсуждать, каким 
образом применение международного права может 
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помочь поддерживать мир и безопасность в кибер-
пространстве, а также избегать применения силы в 
киберпространстве, предотвращать гонку вооруже-
ний в киберпространстве и снижать риск возникно-
вения столкновений и конфликтов.

Всем сторонам следует оставить свои разногла-
сия в стороне и искать точки соприкосновения, осо-
бенно по таким вопросам, как международный ко-
декс поведения в киберпространстве, защита важ-
нейших информации и инфраструктуры, а также 
борьба с кибертерроризмом и преступностью. Все 
стороны должны провести всестороннее и углу-
бленное обсуждение этих вопросов и стремиться к 
достижению практических результатов.

Во-вторых, мы должны поддерживать много-
сторонность. Поскольку киберпространство яв-
ляется проблемой, которая вызывает обеспокоен-
ность во всем мире, для глобального управления 
киберпространством необходимы широкое участие 
и совместное принятие решений всеми сторонами. 
Организация Объединенных Наций как самая пред-
ставительная и авторитетная международная орга-
низация располагает наилучшими возможностями 
для того, чтобы возглавить эти усилия. Обсужде-
ния, состоявшиеся на последних сессиях Группы 
правительственных экспертов Организации Объ-
единенных Наций по достижениям в сфере инфор-
матизации и телекоммуникаций в контексте между-
народной безопасности (ГПЭ), отражают различия, 
существующие в отношении концепции и направ-
лений развития глобального управления киберпро-
странством, а также подходов в этом вопросе. Это 
подчеркивает настоятельную необходимость про-
должения процесса работы ГПЭ и формирования 
консенсуса на основе углубленных обсуждений.

В долгосрочной перспективе принципиально 
важно, чтобы международное сообщество обеспе-
чило более открытый, инклюзивный и институци-
ональный процесс, что позволит большему числу 
стран принять в нем участие. Проект резолюции 
A/C.1/73/L.27/Rev.1, автором которого является 
Российская Федерация и который озаглавлен «До-
стижения в сфере информатизации и телекоммуни-
каций в контексте международной безопасности», 
имеет большое позитивное значение. Китай поддер-
живает этот проект резолюции.

В-третьих, нам необходимо содействовать про-
ведению переговоров и сотрудничеству женщин. 

Киберпространство характеризуется высокой сте-
пенью виртуализации и наличием различных субъ-
ектов, что затрудняет слежение. Таким образом, 
факты и доказательства имеют решающее значение 
при расследовании и определении проблем в ки-
берпространстве. Такие вопросы должны решаться 
путем переговоров. Угрозы, давление или попытка 
применения экстерриториальной юрисдикции не 
будут способствовать урегулированию проблем. 
Напротив, они лишь усугубят конфликты и услож-
нят международные отношения.

В-четвертых, мы должны в равной степени уде-
лять внимание развитию и безопасности. Развитие 
информационно-коммуникационных технологий 
по-прежнему неравномерно во всем мире. Многое 
еще предстоит сделать для преодоления цифрово-
го разрыва. С одной стороны, мы должны содей-
ствовать обеспечению безопасности посредством 
развития, продолжать нашу деятельность, направ-
ленную на преодоление цифрового разрыва и при-
лагать больше усилий для наращивания потенциа-
ла развивающихся стран, с помощью которого мы 
можем укрепить слабые связи в киберпространстве. 
С другой стороны, необходимо обеспечить разви-
тие. Благоприятная среда имеет жизненно важное 
значение для надежного и устойчивого развития 
цифровой экономики. Мы не должны обеспечивать 
собственную абсолютную безопасность за счет 
жизнеспособности развития и ослаблять необходи-
мый надзор за безопасностью под предлогом либе-
рализации рынков и торговли. 

Китай придает большое значение кибербезо-
пасности и разработке прикладных информацион-
но-коммуникационных технологий. Китай актив-
но осуществляет свою национальную стратегию 
по вопросам киберпространства и использова-
ния больших данных, а также свой план действий 
«Интернет-плюс». Кроме того, Китай продвигается 
вперед в создании «цифрового» Китая и становле-
нии цифровой экономики.

Китай выступает за диалог и сотрудничество, 
принимая конструктивное участие в ГПЭ и других 
многосторонних процессах обеспечения кибербе-
зопасности в Организации Объединенных Наций, 
содействуя сотрудничеству в области цифровой 
экономики в рамках Группы двадцати и развитию 
таких инициатив, как «Цифровой шелковый путь» 
и Информационный форум Китая и Ассоциации го-
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сударств Юго-Восточной Азии, а также углубляя 
сотрудничество в рамках группы в составе Бра-
зилии, России, Индии, Китая и Южной Африки и 
Шанхайской организации сотрудничества. Расши-
ряя круг друзей, Китай постоянно содействует фор-
мированию сообщества с общим для всего челове-
чества будущим в киберпространстве.

Китай по-прежнему готов продолжать свои 
усилия, руководствуясь концепцией формирова-
ния сообщества с общим для всего человечества 
будущим в киберпространстве. Вместе с другими 
странами мира мы стремимся создать мирное, без-
опасное, открытое, совместное и упорядоченное 
киберпространство.

Г-н Лиддл (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): Соединенное Королевство присоеди-
няется к заявлению, сделанному наблюдателем от 
Европейского союза, и к совместному заявлению, 
сделанному представителя Канады (см. A/C.1/73/
PV.19). Сейчас я хотел бы высказать ряд замечаний 
в своем национальном качестве.

Свободное, открытое, мирное и безопасное ки-
берпространство принесет пользу всем нам. Мы все 
несем общую ответственность за повышение нашей 
коллективной кибербезопасности.

Соединенное Королевство признает, что наше 
экономическое процветание и социальное благо-
получие все в большей степени зависят от откры-
тости и безопасности сетей, которые выходят за 
пределы наших собственных границ. Мы преис-
полнены решимости поощрять создание междуна-
родного механизма для обеспечения стабильности 
в киберпространстве на основе применения су-
ществующих международно-правовых норм, со-
гласованных добровольных норм ответственного 
поведения государств и мер укрепления доверия с 
опорой на скоординированные программы наращи-
вания потенциала.

Организация Объединенных Наций призвана 
играть центральную роль в этой работе. Мы под-
держиваем создание шестой Группы правитель-
ственных экспертов Организации Объединенных 
Наций (ГПЭ) по рассмотрению ответственного 
поведения государств в киберпространстве, кото-
рая сохранит мандат предыдущих групп и будет 
руководствоваться выводами всех предыдущих 
докладов ГПЭ, особенно докладов за 2013 год (см. 

A/68/98) и 2015 год (см. A/70/174). В задачи Группы 
следует включить обеспечение более эффективно-
го осуществления норм поведения государств. Она 
должна призвать все государства, особенно буду-
щих членов ГПЭ, изложить свои национальные 
позиции в отношении применения норм междуна-
родного права в киберпространстве, а также пред-
усмотреть создание широкого межсессионного кон-
сультативного механизма для обеспечения участия 
в этом процессе всех государств — членов Органи-
зации Объединенных Наций.

Основные принципы ответственного поведе-
ния государств в киберпространстве отражают об-
щую приверженность соблюдению существующих 
норм международного права, включая уважение 
прав человека и основных свобод, а также приме-
нению норм международного гуманитарного права 
в отношении киберопераций в ходе вооруженных 
конфликтов. Мы считаем, что дальнейшая работа 
по уточнению способов применения норм между-
народного права укрепит взаимопонимание и повы-
сит транспарентность. Поэтому мы призываем все 
государства изложить свое понимание междуна-
родного права в этой области.

В этом году Генеральный прокурор изложил по-
зицию Соединенного Королевства. Он подчеркнул, 
что киберпространство не является — и никогда 
не должно стать — миром, где царит беззаконие. 
Действия государств и отдельных лиц в киберпро-
странстве, как и в любой другой области, регулиру-
ются законом. Ответственность всех государств как 
авторов и субъектов международного права заклю-
чается в четком установлении того, каким образом 
это право распространяется на киберпространство.

Соединенное Королевство будет содействовать 
применению этих правил путем осуществления со-
гласованных норм ответственного поведения го-
сударств и разработки позитивных практических 
мер, которые могут быть приемлемыми для всех 
нас. Мы будем и впредь поддерживать усилия Орга-
низации по безопасности и сотрудничеству в Евро-
пе и других региональных форумов, направленные 
на осуществление мер укрепления доверия, кото-
рые способствуют обеспечению транспарентности 
и укреплению доверия в отношениях между госу-
дарствами в киберпространстве. Мы приветствуем, 
в частности, работу Ассоциации государств Юго-
Восточной Азии по признанию и соблюдению норм 
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поведения государств, изложенных в докладе ГПЭ 
за 2015 год.

Соединенное Королевство будет и впредь вза-
имодействовать с партнерами на всех континентах 
для проведения специальных мероприятий по нара-
щиванию потенциала, чтобы помочь государствам 
повысить уровень безопасности в киберпростран-
стве. Мы считаем крайне важным, чтобы наращи-
вание потенциала и укрепление доверия были вза-
имосвязаны, и решительно выступаем за более ши-
рокое участие всего международного сообщества и 
развитие межрегионального сотрудничества.

Мы должны быть готовы принять коллектив-
ные меры против тех государств, которые предпо-
читают не следовать правилам. Мы должны быть 
готовы определять неприемлемое поведение госу-
дарств и реагировать на него в рамках существу-
ющего международного права. Совместно с пар-
тнерами мы предпринимаем шаги, направленные 
на выявление таких злонамеренных действий в ки-
берпространстве, и продолжим это делать. Мы одо-
бряем механизм совместного дипломатического ре-
агирования Европейского союза на злонамеренные 
действия в киберпространстве — инструментарий 
дипломатии в киберпространстве, — в котором из-
ложены различные варианты, в том числе и ограни-
чительные меры.

Ответственное поведение государств в кибер-
пространстве предполагает уважение и соблюде-
ние каждым государством наших общих правил и 
ценностей. Каждый из нас должен четко представ-
лять себе, какими являются эти правила и ценно-
сти. Мы должны помогать и поддерживать другие 
государства в применении этих норм и ценностей, 
решительно защищать их и принимать меры в тех 
случаях, когда сочтем, что они были нарушены. Та-
ким образом, мы сможем реализовать возможности 
в области развития, открывающиеся благодаря сво-
бодному, открытому, мирному и безопасному ки-
берпространству, и наряду с этим устранить угрозы 
со стороны тех, кто стремится им злоупотреблять.

Г-н Ли Джан Гын (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Наша делегация присоединяется к 
заявлению по кибербезопасности, сделанному на 
прошлой неделе представителем Канады от имени 
группы государств (см. A/C.1/73/PV.19), и я хотел 
бы сделать несколько дополнительных замечаний.

Достижения в области информационно-комму-
никационных технологий (ИКТ) предоставили нам 
новую сферу безграничных возможностей, создав 
тем самым беспрецедентные экономические и со-
циальные преимущества. В то же время они поро-
дили и беспрецедентные проблемы. Сегодня весь 
мир сталкивается с растущими угрозами в кибер-
пространстве, в котором злоумышленники беско-
нечно готовят наступательные действия с исполь-
зованием ИКТ, направленные не только против от-
дельных лиц и предприятий, но и против жизненно 
важных объектов национальной инфраструктуры. 
В результате кибербезопасность стала одним из 
ключевых вопросов международной повестки дня в 
области безопасности. Наша делегация считает, что 
при решении этих проблем приоритетное внимание 
должно уделяться трем следующим аспектам.

Во-первых, активизации наших усилий, на-
правленных на укрепление нашей приверженно-
сти распространению на киберпространство норм 
международного права и соблюдению правил от-
ветственного поведения государств. В этой связи 
возрастает значимость Группы правительственных 
экспертов по достижениям в сфере информатиза-
ции и телекоммуникаций в контексте международ-
ной безопасности (ГПЭ), учрежденной самим этим 
комитетом. Она обеспечивала уникальную и цен-
ную площадку глобального уровня, перед которой 
поставлена задача выработки общих международ-
ных принципов и руководящих указаний для при-
менения в киберпространстве.

В принятых на основе консенсуса докладах за 
2013 год (см. A/68/98) и за 2015 год (см. A/70/174) 
ГПЭ подтверждали применимость норм междуна-
родного права, в частности положений Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций, и их ключевое 
значение для поддержания мира и стабильности, а 
также для содействия обеспечению открытой, без-
опасной, мирной и доступной ИКТ-среды. Кроме 
того, в докладе ГПЭ за 2015 год содержались цен-
ные рекомендации в отношении 11 добровольных 
и носящих рекомендательный характер норм, пра-
вил или принципов ответственного поведения го-
сударств. Наша делегация твердо убеждена в том, 
что продолжение работы ГПЭ будет во многом спо-
собствовать согласованию усилий, направленных 
на создание открытой, безопасной, стабильной, 
доступной и мирной среды в киберпространстве. 
Мы надеемся, что Первый комитет даст согласие на 
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воссоздание ГПЭ с учетом предыдущей работы и 
достижений этих групп.

Во-вторых, необходимо разрабатывать и осу-
ществлять практические меры по укреплению до-
верия для повышения уровня транспарентности и 
снижения опасности возникновения конфликтов в 
результате недопонимания и просчетов. В этой свя-
зи наша делегация признает важность межрегио-
нального сотрудничества и диалога для разработки 
мер укрепления доверия. Вот почему мы поддержи-
ваем и приветствуем усилия, предпринимаемые на 
региональных площадках, таких как Региональный 
форум Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии, Организация по безопасности и сотрудни-
честву в Европе (ОБСЕ) и Организация американ-
ских государств. Именно в этом контексте в апреле 
2017 года в сотрудничестве с ОБСЕ правительство 
нашей страны организовало Межрегиональную 
конференцию по кибербезопасности. Ее проведе-
ние предоставило ценную возможность для обмена 
мнениями и опытом с целью разработки региональ-
ных мер укрепления доверия в киберпространстве. 
Мы считаем, что такой межрегиональный подход 
может стать хорошей отправной точкой для поиска 
путей сотрудничества и обмена информацией и пе-
редовым опытом. Мы планируем в следующем году 
провести вторую Межрегиональную конференцию 
по кибербезопасности.

В-третьих, очень важно сократить разрыв в по-
тенциале обеспечения безопасности киберпостран-
ства разных стран. Когда наше правительство при-
нимало у себя в Сеуле в 2013 году участников Кон-
ференции по киберпространству, мы выступили за 
включение этого вопроса в повестку дня этой кон-
ференции для содействия международному сотруд-
ничеству в области укрепления этого потенциала. 
На основе данной инициативы в 2015 году в рамках 
наших усилий в области обмена опытом и знаниями 
мы создали Глобальный центр кибербезопасности 
по вопросам развития.

В связи с трансграничным характером и опос-
редствованным воздействием киберугроз ни одна 
страна не защищена от этой надвигающейся опас-
ности и ни одна страна не способна справиться с 
ней в одиночку. По итогам участия нашей деле-
гации в четырех раундах ГПЭ мы хотели бы под-
твердить нашу готовность продолжать играть кон-
структивную роль в разработке совместных мер, 

направленных на устранение существующих и по-
тенциальных угроз в киберпространстве.

Г-жа Паасилинна (Финляндия) (говорит по-
английски): Финляндия полностью присоединяется 
к заявлению, сделанному наблюдателем от Евро-
пейского союза (см. A/C.1/73/PV.19).

Вопросы, которые мы обсуждаем в рамках это-
го тематического блока, как никогда актуальны. В 
частности, в интересах поддержания мира и ста-
бильности и создания открытой, безопасной, ста-
бильной, доступной и мирной ИКТ-среды необхо-
димо повысить ответственность государств за ис-
пользование информационно-коммуникационных 
технологий (ИКТ).

Финляндия выразила серьезную обеспокоен-
ность в связи с недавними хакерскими атаками про-
тив Организации по запрещению химического ору-
жия, которые приписывают российским властям, 
и подчеркивает необходимость соблюдения норм 
международного права в киберпространстве.

Организация Объединенных Наций играет 
важную роль в поощрении диалога по различным 
аспектам использования информационно-комму-
никационных технологий. Сменяющие друг друга 
группы правительственных экспертов по достиже-
ниям в области информатизации и телекоммуни-
каций в контексте международной безопасности 
(ГПЭ) придерживались общей позиции, согласно 
которой общеприменимые нормы международного 
права распространяются и на поведение государств 
в киберпространстве. Некоторые вопросы, связан-
ные с применением в киберпространстве действу-
ющих правовых норм, остаются открытыми и нуж-
даются в уточнении. Однако было бы контрпродук-
тивно пересматривать определение незаконного 
вмешательства во внутренние дела других госу-
дарств, особенно в киберпространстве.

Кроме того, с процедурной точки зрения кодекс 
поведения, носящий название «Свод международ-
ных правил, норм и принципов ответственного по-
ведения государств» и упомянутый в пункте 1 рос-
сийского проекта резолюции (A/C.1/73/L.27/Rev.1), 
может создать путаницу при обсуждении мандата 
в будущем. На наш взгляд, нормативной работой 
должны заниматься специально созданные для это-
го органы, которые к тому же обладают необходи-
мым опытом. Цель проекта резолюции, который мы 
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собираемся здесь принять (A/C.1/73/L.37), заключа-
ется в определении методов будущей работы, а не в 
прогнозировании ее результатов.

Генеральная Ассамблея приветствовала реко-
мендации ГПЭ от 2015 года об ответственном по-
ведении государств с призывом к государствам ру-
ководствоваться докладом ГПЭ за 2015 год при ис-
пользовании ими информационно-коммуникацион-
ных технологий. Эти рекомендации по-прежнему 
заслуживают нашего внимания. В них прописано, 
чем должны заниматься государства на националь-
ном уровне и как они должны сотрудничать друг 
с другом, например, в области защиты объектов 
критически важной инфраструктуры, обеспечения 
целостности цепочек поставок, предотвращения 
распространения вредоносных ИКТ-инструментов 
и методов, а также обмена информацией.

Само собой разумеется, что такие рекоменда-
ции не наносят ущерба правам и обязанностям го-
сударств по международному праву. В то же время 
они могут рассматриваться как практический вклад 
в разъяснение того, какие конкретные шаги в сфере 
ИКТ должны предпринять государства для выпол-
нения своего обязательства по недопущению созна-
тельного использования своей территории для осу-
ществления деятельности, которая может нанести 
серьезный ущерб другим государствам.

Кроме того, в рамках ГПЭ также успешно об-
суждались меры по укреплению доверия и наращи-
ванию потенциала. Необходимо продолжить эту 
работу. В этой связи Финляндия выступает за соз-
дание новой ГПЭ, которая при необходимости мог-
ла бы также консультировать членов Организации 
Объединенных Наций и другие заинтересованные 
стороны. При этом должен быть учтен опыт работы 
предыдущих ГПЭ.

Авторитет работы Организации Объединенных 
Наций в этой области строится на консенсусной 
поддержке. Нельзя также не приветствовать попыт-
ки и в этом году достичь консенсуса по методам бу-
дущей работы. Финляндия готова принять участие 
в этих усилиях.

Г-н Аббани (Алжир) (говорит по-арабски): 
Во-первых, я хотел бы заявить о поддержке деле-
гацией нашей страны заявлений, сделанных от 
имени Движения неприсоединившихся стран (см. 
A/C.1/73/PV.16), Группы африканских государств 

(см. A/C.1/73/PV.18) и Группы арабских государств 
(см. A/C.1/73/PV.17) по блоку вопросов «Другие 
меры в области разоружения и международной 
безопасности».

Современные информационно-коммуникаци-
онные технологии (ИКТ) открывают перед стра-
нами многочисленные возможности для социаль-
но-экономического развития, учитывая важное 
значение и растущее применение таких технологий 
в гражданских и военных целях. Кроме того, ки-
берпространство стало незаменимым средством во 
многих областях, и сегодня эти технологии получа-
ют все более широкое применение в сфере обороны 
и безопасности. Однако применение этих техноло-
гий в немирных целях, особенно террористически-
ми и криминальными группировками, начинает 
представлять реальную угрозу для международ-
ного мира и безопасности. Поэтому настоятельно 
необходимо обеспечивать безопасность киберпро-
странства и укреплять международное сотрудни-
чество, чтобы пресекать попытки применения этих 
технологий в преступных целях.

В этой связи наша делегация хотела бы под-
черкнуть, что опасения, связанные с двойным ис-
пользованием таких современных технологий, не 
должны служить предлогом для ограничения пере-
дачи современных технологий нуждающимся в них 
странам, особенно развивающимся странам, с уче-
том их законных оборонных потребностей.

Наша делегация приветствует выводы и реко-
мендации, содержащиеся в докладе Генерального 
секретаря (A/73/177) о последних достижениях в об-
ласти науки и техники, а также их потенциальном 
воздействии на усилия в области международной 
безопасности и разоружения. Они могли бы внести 
значительный вклад в освещение многих важных 
вопросов, таких как предотвращение использова-
ния этих технологий в преступных или террори-
стических целях, а также поощрение международ-
ного сотрудничества и мер укрепления доверия и 
повышение транспарентности для уменьшения ри-
ска возникновения конфликта.

Алжир выражает обеспокоенность в связи с 
увеличением числа значительных проблем, свя-
занных с кибербезопасностью, особенно с учетом 
роста вызывающих тревогу угроз кибербезопасно-
сти, которые в последнее время направлены против 
многих стран и наносят ущерб их безопасности, 
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стабильности и инфраструктуре. Алжир применя-
ет комплексный подход, который включает в себя 
как обеспечение общественной безопасности, так и 
кибербезопасности, для борьбы с трансграничны-
ми электронными преступлениями путем создания 
различных практических механизмов, направлен-
ных на укрепление международного и региональ-
ного сотрудничества для решения этих проблем.

В этой связи наша страна создала агентство по 
предупреждению информационных преступлений, 
задача которого заключается в защите националь-
ной безопасности путем активизации и координа-
ции превентивных мер и борьбы с преступлениями, 
связанными с такими технологиями, особенно тер-
рористическими преступлениями, которые угро-
жают национальному миру и безопасности. Кроме 
того, Алжир ратифицировал арабское и африкан-
ское соглашения по борьбе с информационными 
преступлениями, чтобы укреплять сотрудничество 
между этими странами в борьбе с этим видом про-
тивоправной деятельности. В этой связи наша де-
легация подчеркивает необходимость налаживания 
реального сотрудничества между государствами 
для разработки единой стратегии борьбы с транс-
граничной цифровой преступностью и подчерки-
вает важность достижения международной догово-
ренности о борьбе с цифровой преступностью, за-
трагивающей как отдельных лиц, так и учреждения 
и государства.

Применение искусственного интеллекта от-
крыло большие возможности для роста благосо-
стояния и прогресса человечества во многих обла-
стях, однако использование таких приложений для 
разработки автономных систем оружия летального 
действия приведет к появлению этических, гумани-
тарных и правовых проблем. Поэтому международ-
ному сообществу необходимо разработать четкие 
правовые ограничения для снижения риска исполь-
зования таких систем и смягчения их катастрофи-
ческих последствий. Я хотел бы особо упомянуть 
вызывающие беспокойство правовые проблемы и 
вопросы безопасности, связанные с использова-
нием беспилотных летательных аппаратов против 
людей и имущества. Для их использования необхо-
димы повышение транспарентности, мониторинг 
и привлечение к ответственности в рамках прави-
тельственных законов для обеспечения того, чтобы 
они не подрывали нормы международного гумани-
тарного права.

Наша делегация хотела бы высоко оценить ис-
следование, проведенное Институтом Организации 
Объединенных Наций по исследованию проблем 
разоружения в 2017 году, а также его проект по об-
зору этого важного вопроса, который осуществля-
ется начиная с этого года.

Г-н Робатжази (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Наша делегация присоеди-
няется к заявлению, сделанному представителем 
Индонезии от имени Движения неприсоединив-
шихся стран (см. A/C.1/73/PV.19).

Наряду с быстрым развитием информацион-
но-коммуникационных технологий (ИКТ), а также 
растущей зависимостью от них объектов критиче-
ски важной инфраструктуры, продолжает увеличи-
ваться количество новых и сложных рисков и угроз 
в киберпространстве. Ряд государств, преследую-
щих цель осуществить подрывную деятельность, 
пытаются открыто или тайно использовать кибер-
пространство для вмешательства в политические, 
экономические и социальные дела и системы дру-
гих государств. Некоторые государства получают 
навыки и методы ведения кибервойны, некоторые 
государства также используют вредоносные про-
граммы и кибероружие. В результате существует 
большая вероятность возникновения киберкон-
фликтов между государствами в не столь отдален-
ном будущем.

В настоящее время на национальном уровне 
принимаются некоторые меры для реагирования на 
соответствующие озабоченности и вызовы. Однако 
существует острая потребность в многостороннем 
механизме для предотвращения подобных кибер-
конфликтов и решения проблем безопасности в ки-
берпространстве. Кроме того, в рамках Организа-
ции Объединенных Наций необходимо создать ин-
клюзивный многосторонний межправительствен-
ный механизм для рассмотрения на постоянной 
основе вопросов, связанных с кибербезопасностью, 
а также сотрудничества и координации действий в 
этой области.

Соответственно, для изучения путей и средств 
разработки международных норм, правил и прин-
ципов для решения вопросов кибербезопасности 
необходимо провести серьезное обсуждение по 
существу. Следует напомнить, что развитие суще-
ствующего международного права происходило 
до появления киберпространства и кибервойны. 
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Поэтому необходимо прояснить многие вопросы о 
применении норм существующего международно-
го права к деятельности в киберпространстве. Это 
должно быть сделано в рамках инклюзивного про-
цесса при участии всех государств.

Как жертва кибероружия Иран отвергает со-
хранение статус-кво в киберпространстве и реши-
тельно выступает за установление международных 
правовых норм и правил, касающихся предотвра-
щения использования ИКТ в киберпространстве в 
злонамеренных целях. Те, кто проводит откровен-
ную политику установления господства и превос-
ходства в киберпространстве, стремятся к сохра-
нению статус-кво. Они отвергают любые шаги на 
пути к разработке международно-правовых норм, 
поскольку это ограничит их свободу в применении 
своего наступательного киберпотенциала против 
других государств.

Государство, которое в сотрудничестве с Из-
раилем использовало сеть «Стакснет» против объ-
ектов критически важной инфраструктуры Ирана 
в 2010 году, представило проект резолюции, ка-
сающийся ответственного поведения государств 
в киберпространстве. Это лицемерный поступок. 
Эта страна хочет сохранить статус-кво и воспре-
пятствовать любому инклюзивному и серьезному 
процессу в рамках Организации Объединенных На-
ций по разработке правовых норм, касающихся ис-
пользования ИКТ. Автор этого проекта резолюции 
считает, что киберпространство — это театр бое-
вых действий. Кроме того, он принимает активное 
участие в создании кибероружия и вмешивается в 
политические, социальные и экономические систе-
мы других государств посредством киберпростран-
ства. Почему с учетом такого послужного списка 
развивающиеся страны должны доверять его наме-
рениям и обоснованию этого проекта резолюции?

После нескольких лет изучения этого важней-
шего вопроса в рамках Группы правительственных 
экспертов с ограниченным составом пришло время 
провести такие обсуждения в формате инклюзив-
ного форума в Организации Объединенных Наций. 
Это позволит всем государствам принять участие 
в процессе установления международных норм и 
нормотворчества в контексте изучения аспектов 
международной безопасности, связанных с приме-
нением ИКТ. В этой связи Иран приветствует и под-
держивает предложение Российской Федерации, 

содержащееся в проекте резолюции A/C.1/73/L.27/
Rev.1, об учреждении в рамках Организации Объ-
единенных Наций рабочей группы открытого со-
става по кибербезопасности и использованию ИКТ. 
Это действительно шаг вперед, так как рабочая 
группа открытого состава является инклюзивным 
форумом, который открыт для участия всех стран. 
Непреклонная позиция против создания рабочей 
группы открытого состава по кибербезопасности 
непонятна. Похоже, они поддерживают закрытый 
и дискриминационный процесс. Почему же тогда 
развивающиеся страны должны быть лишены воз-
можности принимать участие в процессе нормот-
ворчества в области кибербезопасности, которая 
оказывает влияние на их долгосрочные интересы?

Что касается вопросов кибербезопасности, то 
Исламская Республика Иран подчеркивает, что сле-
дует уделять внимание, в частности, следующим 
элементам. Необходимо в полной мере соблюдать 
право всех государств на исследования и разра-
ботки в области ИКТ, а также на производство, ис-
пользование и передачу информационных товаров 
и информационно-технических услуг в мирных 
целях. При использовании ИКТ государства долж-
ны выполнять свои обязательства по соблюдению 
принципов Устава Организации Объединенных 
Наций, включая уважение суверенного равенства, 
урегулирование международных споров мирными 
средствами, запрет на применение силы или угрозу 
ее применения каким-либо образом, несовмести-
мым с целями Организации Объединенных Наций, 
соблюдение прав человека и основных свобод, а 
также невмешательство во внутренние дела госу-
дарств. Нужно устранить основные препятствия, 
с которыми сталкиваются развивающиеся стра-
ны при получении доступа к ИКТ и связанными с 
ними научно-техническими знаниями, технологи-
ями и услугами. Необходимо выработать конкрет-
ные механизмы и меры для осуществления между-
народного сотрудничества и координации.

Создание благоприятных условий для мак-
симально широкого использования ИКТ всеми 
странами и предотвращения их применения в не-
законных целях — это, безусловно, одна из наших 
важнейших коллективных обязанностей. Иран го-
тов способствовать достижению этой благородной 
цели.
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Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Сейчас слово имеет пред-
ставитель Индии для представления проекта резо-
люции A/C.1/73/L.65/Rev.1.

Г-жа Бхандари (Индия) (говорит по-английски): 
От имени нашей делегации я имею честь предста-
вить в рамках этого тематического блока проект 
резолюции A/C.1./73/L.65/Rev.1 по вопросу о роли 
науки и техники в контексте международной без-
опасности и разоружения.

Мы были весьма рады, что в ходе заседаний 
Первого комитета в прошлом году этот проект ре-
золюции был принят консенсусом и к нему присо-
единились авторы из различных регионов. В проек-
те резолюции содержится просьба к Генеральному 
секретарю представить доклад о последних дости-
жениях в области науки и техники и их потенци-
альном воздействии на усилия в области междуна-
родной безопасности и разоружения. Мы привет-
ствуем доклад Генерального секретаря (A/73/177), в 
котором освещаются последние достижения, в том 
числе в области искусственного интеллекта и авто-
номных систем, биологии и химии, современных 
ракетных и противоракетных технологий, косми-
ческих технологий, электромагнитных технологий 
и технологий производства материалов.

В докладе содержится обзор последних дости-
жений, имеющих отношение к средствам и методам 
ведения войны; уделяется внимание потенциально-
му воздействию этих достижений на безопасность 
как по отдельности, так и в целом; изложена инфор-
мация о многосторонних усилиях, направленных 
на решение этих проблем; а также предоставляются 
рекомендации относительно способов активизации 
этих усилий — все они, по нашему мнению, за-
служивают рассмотрения государствами-членами. 
Кроме того, мы приветствуем то, что государства-
члены представили свои мнения по данному вопро-
су, которые изложены в этом докладе.

Мы принимаем к сведению прошедшие за по-
следний год на различных форумах обсуждения, 
касающиеся достижений в области науки и техни-
ки, в том числе состоявшиеся на шестьдесят девя-
той и семидесятой сессиях Консультативного сове-
та по вопросам разоружения, Совещании экспертов 
Конвенции по биологическому оружию по вопро-
сам науки и техники, в рамках Группы правитель-
ственных экспертов по автономным системам ору-

жия летального действия и Конференции по разо-
ружению в ее вспомогательном органе 5.

С учетом быстрых темпов научно-технического 
прогресса в проекте резолюции, представленном в 
этом году, содержится просьба к Генеральному се-
кретарю представить Генеральной Ассамблее об-
новленный доклад о последних достижениях. Это 
предоставит государствам-членам возможность вы-
сказать мнение по этому вопросу, в том числе тем, 
кто не смог это сделать в прошлом году. Консульта-
тивному совету по вопросам разоружения рекомен-
дуется продолжить обсуждение этого важного во-
проса. Кроме того, в проекте резолюции содержит-
ся просьба к Институту Организации Объединен-
ных Наций по исследованию проблем разоружения 
организовать в 2019 году в Женеве однодневный 
семинар, конкретно посвященный данной теме, с 
тем чтобы содействовать диалогу между соответ-
ствующими заинтересованными сторонами по это-
му вопросу.

Мы считаем, что решать проблемы, связанные 
с военным применением достижений в области на-
уки и техники, необходимо в первую очередь на 
основе глубокого понимания природы этих разра-
боток и их связи с существующими механизмами 
и инструментами в области международной без-
опасности и разоружения. Хотя мы согласны с тем, 
что не стоит дублировать работу, проводимую в 
рамках существующих форумов, данный проект 
резолюции отвечает требованию об улучшении ко-
ординации различных усилий, предпринимаемых 
в рамках Организации Объединенных Наций и на-
правленных на решение проблем развития науки и 
техники, с тем чтобы усилия международного со-
общества в этой области носили последовательный 
и всеобъемлющий характер.

Делегация Индии считает, что важная тема на-
уки и техники должна объединить всех нас. Мы 
рассчитываем на дальнейшую поддержку всех де-
легаций в этом межсекторальном вопросе, имею-
щем колоссальное значение, и надеемся, что проект 
резолюции будет вновь принят консенсусом в этом 
году. Кроме того, мы призываем государства-члены 
рассмотреть вопрос о присоединении к числу соав-
торов этого проекта резолюции в знак своей под-
держки этого важного вопроса.

Г-н Накаи (Япония) (говорит по-английски): По 
данному пункту повестки дня позвольте мне затро-
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нуть тему просвещения в области кибербезопасно-
сти и разоружения.

Что касается кибербезопасности, то Япония 
полностью присоединяется к совместному заяв-
лению, сделанному представителем Канады (см. 
A/C.1./73/PV.19).

Япония признает, что киберпространство пред-
ставляет собой искусственную сферу для свобод-
ного обмена идеями, которая не ограничена на-
циональными границами. Это неосязаемая грани-
ца определенных ценностей, которые создаются 
интеллектуальными творениями и инновациями, 
вдохновленными идеями в результате процесса об-
мена во всем мире. В настоящее время киберпро-
странство является важнейшей основой социально-
экономической деятельности каждой страны. Для 
защиты свободы выражения мнений, содействия 
инновациям и повышения социально-экономиче-
ской жизнестойкости киберпространство должно 
представлять собой место, где свобода гарантиру-
ется без ненужных ограничений и где все субъек-
ты, желающие получить к нему доступ, не получа-
ют отказа и не оказываются в изоляции без закон-
ного основания.

Однако угроза кибератак возрастает. Участи-
лись случаи злонамеренного использования кибер-
пространства не только государственными, но и 
негосударственными субъектами, включая терро-
ристов, и мы находимся в ситуации, когда средства 
для совершения кибератак могут легко распростра-
няться. Необходимо обеспечить безопасность ки-
берпространства посредством совместной и целе-
направленной деятельности каждого субъекта. В то 
же время мы не должны принимать необоснован-
ные меры даже ради противодействия таким угро-
зам. Япония приложит все усилия для создания и 
развития свободного, справедливого и безопасного 
киберпространства. Усилия Японии сосредоточе-
ны на следующих трех основных направлениях: 
укрепление верховенства права в киберпростран-
стве, меры укрепления доверия и наращивание 
потенциала.

Что касается укрепления верховенства пра-
ва, то Япония активно участвует в международ-
ных дискуссиях, посвященных формированию 
общего понимания того, что действующие нормы 
международного права должны применяться в ки-
берпространстве, и разработке необязательных 

и добровольных норм ответственного поведения 
государств.

В отношении мер укрепления доверия Япония 
участвует в деятельности, направленной на содей-
ствие обмену информацией и укрепление доверия, 
в рамках двусторонних диалогов и многосторонних 
механизмов, таких как Региональный форум Ассо-
циации государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН). 
Поскольку мы считаем, что наращивание потенци-
ала также имеет важное значение для активизации 
международного реагирования на киберугрозы, 
Япония активно участвует в оказании помощи в об-
ласти развития людских ресурсов и технического 
сотрудничества, уделяя особое внимание региону 
АСЕАН.

Япония высоко оценивает проделанную Груп-
пой правительственных экспертов (ГПЭ) работу и 
приветствует дальнейшее обсуждение кибертема-
тики на основе предыдущих докладов ГПЭ.

Япония считает, что все государства могут 
пользоваться преимуществами киберпростран-
ства благодаря нашим усилиям и сотрудничеству, 
направленным на укрепление средств сдержива-
ния кибератак и злонамеренного использования 
киберпространства.

Теперь я хотел бы коснуться темы просвеще-
ния в области разоружения и нераспространения. 
Посвящение в области разоружения и нераспро-
странения может в значительной мере содейство-
вать преодолению наших разногласий в отношении 
разоружения. Мы признаем, что критическое мыш-
ление дает людям возможность руководствоваться 
разумом при рассмотрении важных вопросов. Взве-
шенные решения на основе критического мышле-
ния могут помочь людям проложить путь к приня-
тию надлежащих мер.

В Заключительном документе Конференции 
участников Договора о нераспространении ядер-
ного оружия по рассмотрению действия Договора 
отмечается роль просвещения в качестве полезно-
го и эффективного средства обеспечения ядерного 
разоружения. Кроме того, в нем всем государствам 
рекомендуется осуществлять 34 рекомендации, 
содержащиеся в докладе Генерального секретаря, 
представленном в 2002 году и касающемся иссле-
дования Организации Объединенных Наций по 
вопросу о просвещении в области разоружения и 
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нераспространения (A/57/124). Япония вновь под-
тверждает значимость этих рекомендаций и призы-
вает все государства — члены Организации Объ-
единенных Наций осуществить их на практике. 
Кроме того, мы считаем, что доклад 2002 года сле-
дует усовершенствовать для того, чтобы он лучше 
соответствовал сегодняшней ситуации. Мы счита-
ем, что настало время приступить к обсуждению 
этого вопроса.

Мы убеждены, что просвещение в области 
разоружения и нераспространения предоставляет 
огромные возможности для содействия построе-
нию в конечном итоге мира, свободного от ядер-
ного оружия. Япония продолжит играть ведущую 
роль в этой области и призывает все государства-
члены присоединиться к нашим усилиям.

Г-н Берверт (Германия) (говорит по-английски): 
Германия присоединяется к заявлению, сделанному 
наблюдателем от Европейского союза (см. A/C.1/73.
PV.19). Позвольте мне высказать несколько до-
полнительных замечаний в своем национальном 
качестве.

Почти ровно год назад, когда Комитет обсуж-
дал устный доклад Председателя Группы прави-
тельственных экспертов (ГПЭ) 2016–2017 годов, 
громко и ясно прозвучали два основных посыла, 
касающихся ГПЭ.

Подавляющее большинство государств убежде-
но в том, что, несмотря на неудачу в прошлом году, 
Генеральная Ассамблея не осталась ни с чем. Они 
настаивали на том, что ГПЭ — особенно в ее докла-
дах за 2013 год (см. A/68/98) и 2015 год (см. A/70/174) 
— систематизировала большое количество выводов 
и ценных рекомендаций в отношении применения 
норм международного права в киберпространстве, 
ответственного поведения государств, мер укре-
пления доверия и важности наращивания потенци-
ала. В ходе прений многие ораторы, включая нашу 
делегацию, обращались с настоятельными призы-
вами сохранить то, что имеем, и не делегитимизи-
ровать работу Группы.

Второй посыл, который поддержало подавля-
ющее большинство делегаций, заключался в том, 
что, несмотря на повсеместное разочарование от-
сутствием консенсуса в прошлом году, Генеральная 
Ассамблея не должна прекращать ее функциони-
рование и что в процессе работы ГПЭ необходимо 

вновь приступить к рассмотрению докладов, пред-
ставленных в 2013 и 2015 годах, и продолжить вы-
рабатывать соглашение, однако при условии, что 
новая ГПЭ будет действовать таким образом, что-
бы больше государств и организаций, обладающих 
опытом в этих вопросах, могли вносить вклад в ра-
боту Группы и делиться с ней своими мнениями.

Почему мы заинтересованы продолжать работу, 
которая оказалась столь сложной в прошлом году? 
Это связано с тем, что мы стремимся обеспечить 
мир, суверенное равенство, защиту прав человека в 
Интернете и дружественные отношения между все-
ми государствами в цифровую эпоху. Нам нужна 
ясность в отношении норм, правил и законов, кото-
рыми должны руководствоваться все государства в 
нашу цифровую эпоху. Мы хотим создать предска-
зуемую и надежную систему норм ответственного 
поведения государств, запрещающую и сдержива-
ющую международно-противоправные кибератаки. 
Мы настаиваем на том, чтобы правила защищали 
нас от манипулирования, вмешательств, экономи-
ческого шпионажа, а также хищения коммерческих 
тайн и интеллектуальной собственности. Мы хотим 
быть защищены от угрозы применения силы против 
нашей политической независимости посредством 
операций в киберпространстве, осуществляемых 
государственными или негосударственными субъ-
ектами любого рода, которые действуют от имени 
или под покровительством государств.

Мы обеспокоены тем, что незначительные ин-
циденты в киберпространстве могут перерасти в 
настоящий политический кризис, и занимаемся по-
иском мер, направленных на укрепление доверия в 
отношениях с соседями, региональными организа-
циями и другими учреждениями. Нас интересуют 
механизмы или процедуры сотрудничества при 
расследовании инцидентов, связанных с информа-
ционными технологиями, и решении проблем, ко-
торые могут возникать у государства с другими го-
сударствами. Мы стремимся укреплять потенциал 
для того, чтобы Интернет был безопасным и надеж-
ным во всем мире, так как это понятие включено в 
само определение сети, узлы которой отличаются 
прочностью и связностью и в которой нет явных 
дыр.

Я с удовлетворением отмечаю, что сегодня на 
нашем рассмотрении находится проект резолюции, 
предусматривающий создание новой ГПЭ по опти-
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мальному образцу предыдущих проектов резолю-
ций по ГПЭ, принятых Комитетом на основе кон-
сенсуса. Кроме того, в нем предусматривается весь-
ма практичный и прагматичный механизм, гаран-
тирующий всем государствам, эксперты которых в 
конечном счете не будут входить в состав ГПЭ, и 
другим государствам, сотрудничество с которыми 
нам необходимо, право голоса и учет их мнений в 
процессе работы ГПЭ.

Именно такой подход поддерживает наша де-
легация. Мы можем опираться на огромную проде-
ланную работу. Вот почему я хотел бы обратить-
ся через Председателя ко всем присутствующим в 
этом зале представителям с призывом продолжать 
совместную работу. Мы должны сохранить наш 
цифровой мир свободным, открытым и безопас-
ным, и именно мы должны договориться о том, как 
это сделать.

Г-н Сивамохан (Малайзия) (говорит по-
английски): Малайзия присоединяется к заявле-
ниям, сделанным представителем Индонезии от 
имени Движения неприсоединившихся стран и 
представителем Сингапура от имени Ассоциации 
государств Юго-Восточной Азии (АСЕАН) (см. 
A/C.1/73/PV.19). 

Появление новых технологий в киберпростран-
стве привело к возникновению как огромных воз-
можностей, так и сложных проблем. Чрезвычайно 
важно выработать нормы и принципы, регулирую-
щие поведение государств и других субъектов. Ма-
лайзия вновь подтверждает необходимость много-
стороннего сотрудничества в определении пути 
продвижения вперед.

Малайзия всегда была крайне заинтересова-
на в этой области. В настоящее время мы вместе с 
Сингапуром и Японией являемся сопредседателями 
межсессионного совещания Регионального форума 
АСЕАН по вопросам безопасности информацион-
но-коммуникационных технологий и их использо-
вания. Первое заседание состоялось в Куала-Лум-
пуре 25 и 26 апреля 2018 года. Малайзия убеждена, 
что в будущем этот орган внесет ценный вклад в 
обсуждение вопросов безопасности в киберпро-
странстве на региональном уровне, в том числе по-
средством разработки мер укрепления доверия.

Малайзия вновь подчеркивает, что Организа-
ция Объединенных Наций должна и впредь играть 

руководящую роль в области кибербезопасности, 
которая сегодня оказывает беспрецедентное воз-
действие на работу правительств, частного сектора 
и рядовых граждан. Несмотря на расхождения во 
мнениях по конкретным вопросам, мы призываем 
все стороны выработать общую позицию в реше-
нии проблем, которые вызывают серьезную обеспо-
коенность всего международного сообщества.

Исполняющий обязанности Председателя 
(говорит по-французски): Мы заслушали последне-
го оратора в ходе прений на этом заседании.

Сейчас я предоставляю слово членам Комите-
та, желающим выступить в порядке осуществления 
права на ответ.

Слово имеет представитель Бангладеш.

Г-н Кази (Бангладеш) (говорит по-английски): 
Наша делегация осуществляет свое право на от-
вет в связи с заявлением представителя делегации 
Мьянмы, сделанным в рамках рассмотрения тема-
тического блока 4 «Обычные вооружения».

Заявление делегации Мьянмы свидетельствует 
о систематическом отрицании ею всей основанной 
на фактических данных информации о нарушениях 
норм международного гуманитарного права и меж-
дународных стандартов в области прав человека их 
силами безопасности, особенно Тамадо. Делегация 
Мьянмы косвенно упомянула заявление нашей де-
легации по тому же тематическому блоку вопросов 
и заявила, что для достижения наших узкополити-
ческих целей мы завысили полученные данные по 
применению наземных мин, заложенных властями 
Мьянмы вдоль наших границ в прошлом году, и по 
количеству жертв.

Вопрос о применении Мьянмой наземных мин 
для причинения вреда насильственно перемещен-
ным представителям народности рохинджа подня-
ла наш премьер-министр в своем выступлении на 
семьдесят второй сессии Генеральной Ассамблеи 
(см. A/72/PV.14), и она сделала это со всей полнотой 
ответственности. Об использовании наземных мин 
в штатах Качин, Шан и Ракхайн упоминала Спе-
циальный докладчик Организации Объединенных 
Наций по вопросу о положении в области прав че-
ловека в Мьянме, даже в своем последнем докладе 
Генеральной Ассамблее (см. A/73/332).
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В настоящее время этот вопрос более глубоко 
рассматривается на основе информации, получен-
ной из первых рук и содержащейся в докладе не-
зависимой международной миссии Организации 
Объединенных Наций по установлению фактов от-
носительно Мьянмы (A/HRC/39/64), который полу-
чил широкое признание как авторитетный отчет о 
наиболее тяжких преступлениях по международ-
ному праву, совершенных силами безопасности 
Мьянмы. В докладе недвусмысленно говорится, что 
в некоторых случаях в результате раскопок вдоль 
границы были обнаружены наземные мины PMN-1 
— тип мин, который Мьянма, как сообщается, про-
изводит и приобретает, в частности для их приме-
нения Тамадо.

Как государство — участник Конвенции о за-
прещении противопехотных мин Бангладеш со всей 
ответственностью выражает на соответствующих 
форумах по разоружению свою обеспокоенность 
в связи с данными о применении такого оружия. 
Мьянма продолжает принимать различные обяза-
тельства в отношении производства и применения 

наземных мин, однако постоянно поступающие со-
общения о гибели людей на всей ее территории и 
получении ими ранений свидетельствуют об обрат-
ном. По данным миссии по установлению фактов, 
в одном конкретном случае на границе, по сообще-
ниям, погибли два гражданина Бангладеш. Наши 
силы пограничного контроля продолжают обсуж-
дать этот вопрос со своими коллегами из Мьянмы, 
но это не уменьшает нашу обеспокоенность в связи 
с продолжающимся применением на территории 
соседней с нами страны оружия, которое нарушает 
нормы международного гуманитарного права.

Мы по-прежнему настоятельно призываем 
Мьянму присоединиться к Конвенции о запреще-
нии противопехотных мин и принять необходимые 
меры в соответствии с ней. У Бангладеш нет осо-
бых политических поводов для того, чтобы под-
нимать этот вопрос в Организации Объединенных 
Наций, и мы можем лишь надеяться, что Мьянма не 
будет их создавать.

Заседание закрывается в 12 ч 45 мин.
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